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48ndements 'à la Charte de la Cité Amendmenf s to the City Charter
i-1ýý " de la Commission de Législation au sujet Report froin the Legislation Comn2ittee on the

du amendements à la charte Amendments to the City Charter.

à par le Conseil à sa séance du As adopted by Couneil at Its meeting held

14 mars 1910. 14th March 1910.

&Pýcia1e de Ldgislation The Legislation Committee

a l'hûn«eur de faýre rapport: Respectfully report:

I* qu'elle a pris en considération les ame , ildements qu'il fhat they have considerýed the amendments which- W
"YiýMdraIt de 'faire à la charte de la, Cité et qu'&pr&ý

Plusieurs s would be advisable ta make ta the City Charter. and that,
K they resolved tore nd

C k) nl ýe d"ad êances elle 9 résolu de recommander after holding several meeting comme
Opter le 'ProJet eamendements ci4mnexé et ta Courwil ta a4opt the dýàft'6f ameux1m 0 hereuntG4ný

er de la Cité et l'Avocat de la Cité à neyd and ta authorize -the City Clerk ànýelthà City.'AttÔr-

oyer le plus tÔt 1POmible à Québéc, afin qu'il soit seu- ney ta send the same As soon as Possible, ta Qpobee'. in >,

conformémelit aux règles de la Cham- order thut it, may ý be submitte4 ta the Lefflalature Ili 'ac-

d'ILUtO-Tiftr ausel le Greffier -de la Cité à préparer, eordance with the rules of the Leglelative Àegenibi-Y and

et &Y-116dier à qui de droit les pétiti ta 1 al8o tliàrîze thé 0lteý Clerk ta prepare, eign and trajýWý

»Ue r ce jinjet, mit .ta ge prfflr party the petitions required, bly law: iný.:.,

de Plug que l'Honorable Dr Lanctôt, this Connection.

Législatif, et M. C Robillard, Mý P. P., soleUt They 'fui that Hon. Dr. Lanctot, UgIs.

be luire les parrains Ïu Bill de la Cfté et 9ueý vOtr!B lative Çouneliior, and Mr., C. Robillard, M.P.P., be requeai4&

belon *itlfd que l'avocat de ludité iolent autorisée à ta take charge et the City'à Bill, and that your Commiefee

la Ville, devant la-l^lslatureet à souteuir les a "d the City Attofney be aljithorized ta représent the City.-
nts 4ý11 seront adePtés. par le, Coifflilet de se faire
er, $1 néceuaire, before the Legisi4ure and te support the amendme'nta,.

r -des whk'h willbe apprôved by the Ceuneil and ta require the-

1A'ûVPý08er Énergkueme4t.à telitamendement etendgacà 'of civic:offictals If necàsary, and ta energetl-
de 1 ou ëà11ýý dment or bill affecting the interegte01 Qui gerait de natlire à affecter jes.intéréte de oppose any amen

la jnn'oýufJ que- tel amendement ou ý)roJet de 1 , n'ait Of the Cityj unim stich amendment ar bill be previotmiy

blement soumis et approuvé par le Conseil de, ÉUbinlttM tô am apl),roved'bY the Montreai City aouwiLý,

116 a en- Ail the prac-eedi.ngg conceraing the

-M-InioËlon (WIt informer le conseil Qu'e 7d. anuexat on to

risi-dering gotne'oth« , amendinents te, the
n,4 9 4ues ýunendemente'à-la Charte etýqu'e]18 stlll. eV

êt that. hope. to: belli Position to report.ib.:CG49fl
état Port au,ýConsei1 à,ý sujet

fat" rap ce tbeuext, lew -daig.

The whole re$Pectfully submftte hi

ùsement soumis,

U,- Aý LAPOINM -lee541

T. OICONN

T. OC01M LI,, 
Kilt"

A. N. BRODPdUR,

S de

âe City î: 'è
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AMENDEMENTS A LA CHARTE AMENDMENTS TO THE CHARTER

I.-L'article 7d, tel qu'ajouté par 7 Edouard VIT, chap. I.-Art. 7d, as'added bY 7 Ed. VIT, ých. 63,, Art. 4, is,
63, Art, 4 est abrogé et remplacé par le suivant: pealed and the following substituted therefor:-

"7d. Toutes les procédures concernant l'annexion à la "7dý All, the proceedings concerning the annexation-
Cité: des municipalités de Villeray, de -Saint-Henri, de the City of the municipalities of Villeray, St. Henryt,
Sainte-Cunégonde, de partie de la Municipalité de Rosemont Cunégondeý part of the rnunicipality of Rosem ont and pA
et départies des paroisses de Saint-Laurent et ýdu Sault-au- of the parishes of St. Laurent and Sault-auRécollet, a
Récollet, et relatives aux élections (lui ont eu lieu dans ces in cornection with the élections which were recently h
,,municipalités, sont déclarées valides et légales à toutes in such municipalities, are hereby deèlared to be valid a-
fins que de droit, et les jugements qui ont été rendus par légal to ali intents and purposes; and the judgments r
les cours dé Recorder desdites municipalités continuant dered by the Recorder's Courts of such municipalitiesý.s
d'être en vigueur et pouvant être exécutés par les officiers remain in force and may be executed by the officers of t
de la Cour du Recorder de la Cité. Recorder's Court of the City."

2.-L'article 21b de la loi 9 Edouard VIT, chap. 82, est 2.-Art. 21b of the Act 9 Ed. VIT, eh. 82, is repealed
abrogé et remplacé, par le 4sulvaýt- refflaced by the following:-
1 "21b. La mise en nomination et l'élection de ces commis- "21b. The nomination ànd the.election..a such com
sairesse fait le même jour ' et de la-même manière que celle sioners shall take place on the same day and in the ,a
du maire. Il en sera de même pour la contestation deré- manner as that of the Mayor. The proceedings for the
Jection. Cependant la qualification foncière- ne sera pas testation of the élection shall also bc the same, No propý,
requise, mais chaque candidat devra faire un dévôt de $200, ty qualification shail, however, be required, but each
lequel dépôt sera confisqué si ledit candidat n'obtient pas didate shall make a 4eposit of $200, which shall be forfe,
au moins.la moitié du nombre de voix donné, en faveur du n the eVent of the said. candidate not obtaining'at 1
canddat élu dont la majorité est la moins considérable. one half of the number of votes giv1pn in favor of the cai

a.-L'artlele 21d de la Icýi 9 Edouard VIT, chap, 82, est date elected whose 9?iajoý,ity is the lowest."
abrogé et remplacé par le suivant: 3.-Art . 21d of the Act 9 Ed. VIT, eh. 82, Is repealEd

"21d. Tout électeur habile. à voter à l'élection des Com- the follawing substituted therefor:
m issaires et qui désire voter doit enregistrer son vote au "Every elector qualified to vote at the election of
bureau de votation de l'arrondissement où il a son domi- missioners. and who wishes to vote, must.record his ý1
cile. Et tout électeur dans le cas où il n'a pas de domicile at the poll of the district in which his domicile is situa
connu dans la Cité, eourra enregistrer son vote à aucun en- And every elector who has no known doinicile in the
droit où il a le cens électoral requis, tel qu'indiqué sur la may record his iYote-at any place where he has the quaJ
liste éleciorale par le Préaident du Bureau des Estimateurs. cation required as indicated on the votera' list by the Ch

4 .- L'article 21,f de la ]oi 9 Edouard Y Il, chap. 82, est man of the Board of Assessors.11-
bý 4.-Art, 21f of the Act 9 Ed. VIT, chap. 82, is
rogé et remplace par le suivant: repla,
"21f. UNUI n'est éllgible à la charge de commissaire, à and replaced by the followlngý

moins qu'il ýne soit électeur ýèt qWil Wait résidé dans la Cité -21f. Nobody shall be éligible for the office of CSwn
àliratt tout le cours de l'an née précé dant Immédiatement sioner unlàs he is an, elector and has resided in the
'W misé en nomination. during the whole year immediately preceding the noiqal..

tion.'l5ý. L'article 21g de la loi 9 Edeuard VIT, chap, 82 est
abr4gé et remplacé par le suivant,.' 6,-Art. 21g of the Act D..Ed.-VII,,eh. 82, is repealed

.ýýtMg. Avant de prendre possession de la charge de Co'm- replaced ýy the' followilig:
to'gt, candidat doit prêter zerment entre les mains '1219. Before assumIng the office of Commissioner, ev

,du Greffier de la CIM, suivant la formille 1 de la Charte." ýcand1date clected shall. take oath' before the City CIO
211, de la loi 9 Edouard VIT, chap. 82 est according.to form 1 of the Charter."

abrogé 'et rçinplacéi>ar le suivant: 6-ýArt- 211 of the Act 9 Bd. VIT, eh. 82, Is repeaied
','211. 1 Les membres du Bureau des Commissaires à 'l'ex. the following substituted therefor:

ception du Maire sont éluý pour une période de 4 ans; ce. "21 i, The members, «É,the Board of Conamissioners,
pendant deux des quatre premiers Commissaires élus,. qui the exception of the Mayor, are elected for fo.ur yez
eeropt désigné& au. sort, sortiront de charge à la fin de la 'nevertheless, two of the fint four Commifflioners elec
deuxième année, et deux autres Commissaires seront élus who shall lýe designated by lot, shall goýoUt ofotfice at
à leur place pour une période (le 4 ans. Les Commissaires end of the second Year and two ether Commissioners s,
qui sortiront ainsi-dé charge seront rééligibles. Cet amen- be elected'In thoir steadJor a period of 4 yeare. The
dèment entrera en vigueur à, la prochaine élection des - mis8loners who thu go out of ckffice shall 'be re-çilgi

en février 191V' This amendment shail corne into force at the next elec
7.-ýL'artl0e 21 j de la 104, Edouard VIT, chap. &2, est of Commissioners ln Fébruary 1914."

abrfýig6 et remplacé par le suivant: 7-Art 21 j of the Act 9 Ed. Vil, ch. 82, is r--pealo&,
21.1. Le maire, est ex-offle .la, le pr 1 ésident du Bureau des replaced ýy the. foilowing:

Commisgatiss, et, dans le cas d'abÉence, le Bureau élit un "21 J. The Mayor shal-1, ex èfliciô be the: CÉairman oot
'de ses membres pour présider ses asisemblées, Trois Com- Board of Commiseloners and, in thé event, of h1;,réýmis2alres forment le quorum et, chacun des Commissaires the Board $hall elect thekr menibers to:
ayn vote. Les ra rts au Clonagil sont signés par au moins thefr meetings. Thrée cf the ehail for
trois mOdbrés drBlIureau. quorum, and eaeh Commissioner sligIl have a çrete.

L'article 21k de1a loi 9 Edouard VIT, chap. 82, est reports to Counoil must be:si9ned,.. bli at tý 3 membýe.ý
amei>dé éii retralikhant les mots "eight daP8" dan,3 la ver. the Board."
ý,io.. anglaise, '8tOn- les remli>loý,eant Par les mots "ten d"s', 8w-mýArt. 21k. of the Act P Eff VIT, ch.
de manière à. faire concorder ladite version avec la versi striking out, thé words "Alght days1% in t vefranc aize. 1 . o,an ' d substituting thetefor the words "ten so,

9 -.4,68 sous.sèctions 3,, 4- et 5 de l'article 21L de la loi m4kez the said veeàýon a9ree with ýthe Frenc rsion.
e EdouýaTd V14..Çhapý 92, sont àbrôgées et remplacées par D.---Sub-aectiorýs, 2, 4 em 5 of'Art. 211 af the Act 9
les suivantes^ VIT, eh; 82, are reipealed,ând replaced by the fo1.1<jwinéi"

appartient >au Con-sell 4 'Ottrôyer par ýêglewents, lt:.8hiLli dévolYe upeil the Coiincil to. girant b'y

-viiègéàý de -faire lAmfgàOn dé dèbetitures, et de faire-les vileges, to juue &bentureB and to, niake:loansý b IL
enoirat, OP..Élýsà1uttén suivant le cu, tee franchisffl, pri- centract or reýol!utioxý, âsý the case may be, francbiý*s
emprunts, mais il est du devoir de* C0Wm1sfAalresý -de faire be the 411ty of the Cornrhissloiiar&^to have el -ofhe,, dref

Wets de icOniÈats ainsi que le contracts:prepared as Well- ae. the ýlans ahd s pecifipýa,pr6paýr _tous les autres' Dr -t av eýc ces iprolét$ de required ln e0nVection, with 2ueh ýdrafts of eontraetspian*, et devis rappoi
contrats, de demander et rèM,ýotr _bjutee Iffl soumissions call for and ýr'ecéive Ml the tenders which may.-be ne
qui seront 'et -d'éli tffim Mpport. au. Conseil and -to.: report thereon to the Ceulieil fdr approv,91 of'tame according to law, ýSuch ten tspour aDprobatioll suivant l'a Mi., C",soumieelan5 doivent de
Atre dem"déés par : annonée s publ, qt;eýi. ààzs, le% Journaux. pu-blie adverJgernený6 1nthe iiîý-wspaDer% tle
fl est. loisible taux GommJMfýës d'àCbetéiý le, xnàtlériel,, 'les fui for:the, thé' ale,

eE;ý outillage, 'Ç>YUnt; voitUréei, tK
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trou 'ýIBts de nécessité urgente, pourvu que le coÛt n'ex- articles urgently required, provided the cost does not exceed
*oýPa8 dans chaque cas la somme de $1,500." in each case, the suni of

ý4, LOS formalités Ee rattachant à telles soumissions se. "4. The formalities in connection with sueh tenders
Mýt'déterniiJJé,, Par ledit Bureau des comnitssaires, mais shall be determined by the said Board of Commissioners,t1U délai d'au moins huit jours devra être donné entre la but a delay of at least 8 days shail be given between the
44te de la publication dans les journaux de l'annonce de- date of the publication, in the newspapers, of the adverti-
nen'Ilant des soumissions et la date fixée pour la récep- sements calling for tenders and the date fixed for the re-,
t1en 4e&dftes soumissions.',, ception of said tenders,"

"5 ' L855 80111tissions doivent, dans tous les cas, être ad-
drewAe,9 "5. The tenders shal), in all cases, be addre3sed to theau Bureau des Commissaires, et être ouvertes par Board of Commissioners and shall be opeiied by the sald,ledltBureau siégeant en assemblée, au temps et à l'endroit Board sitting at a meeting, at the time and ýplace specified& -f'6 d&,110 'avis par lquel telles soumissions ont étép6el 1 in the notice calling for such tenders, and not before."
1ý0M""08, et non auparavant." 10.-Art. 21 m of the Act 9 Ed. Vil, eh. 82, is repealedlOt-L'article 21m de ta loi 9 Edouard Vil, chaly. 82 est and replaced by thefollowing-
aý'û9é 'et remplacé par le suivant:

est du devoir des Ccmrais6aires de faire un rap- "21mý It shall lie the duty of the Commissioners to report

"rt annuel au Conseil, de leur gestion et aussi souvent annually to the Couneil on their manaiment and as often
qlle le Conseil ,exige." as the Couneil may require."

L'article 21 0 de la loi 82, est abro- Article 21 o of the Act 9 Ed. VII, eh. ý, is repealed and9 Edouard Vil, chaP.
remplacé par le suivant: replaced by the following:

-deë 2VO. Le traitement de chacun des membres du Bureau 1121 o, The salary of each of the members of the Board'of
Missaires est fixé par le Conseil, niais ne doit pas Commissionerý3 shail be fixedby the Council, but shall, not

-Igtre 1nkindre quecinq mille piastres ni excéder dix mil e bc less than five thousand dollars nor more than ten thou-
91aetreJ3, Le Maire recevra comme Commissaire, en sus de sand dollars. The Mayor shall receive as Commissioner,
son traitement de -$5,000, comme maire, un salaire que le besides his salary of S5,000 as Mayor, a salary which shali
C-néeil fixera, mais qui ne devra pas être moindre de be determined by the Council. but which shall not' be less.

excéder $5,00 par an." than $2,060 nor more ýhan $5.000 a iyear.
Ilý-L'articiè 21q de la loi 9 Edouard VII, chap. 82, est Il.-Art, 21q 6f the Act 9 Ed. VII, eh. 82, la repealed and

et reraPlacé par le suivant:
"21q. replaced by the followIng:

-')Rns le cas de décèsý de démission, de refus d'agtr'
absences réit, "21q. In the event of!the death, resignation, refusal to

erCes et sans motif valable d'un membre du 'c;:-c,ý ,vîthout any valid reason, of oneeureau des act, or repeated aL
ch*roýliqu eu d'infirmité permanente ou

e qui l'empêche de remplir ses fonctions, le Con- of the commissioners, or of a permanent or chronic infirm
etd ity, preventirg him front performmg his daties, the Council

doit 110MMer son remplaçant pour la balance du ter.
*e. shall appoint his 8ubstitute for the balance of the term."

12'-L'article 22 de la loi 62 Vict. chap, 58, est abrogé. 12,-Art. 22 of the Act 62 Vict., eh. 58, Is repealed.
L'artic

Dlaûà.p" le 24 de la loi 62 Vict. chap,ý 58, est abrogé et rem- Artiele 24 of the Act 62 Viet., chap. 58, Is repealed and re-
r le Zuivant: placed by the following:

le 'diet 0 Maire est ex-officio Juge de paix pour la Cité et
ri "24, The Mayor shall be ex-officio a justice of the peace

et 'de Montréal et il reçoit, sur les fonds de la Cité, for the City and District a Montreal,' and shall lie entitled
»,4n4ýPo'nteMents n'excédant pas cinq mille piastres par

to recelve. out of the funds of the City a salary Dét eXe66d-
13ý-L'etrtlele 26 de la loi 62 vict. chàli. 58, est abrogé. ing tive thausand dollars ver annum."

14-L article 27 de la loi 62 Vict. chap, 58 est abrogé et 13-Art. 26 of the Act 62 Vict., eh. 58, is repealed-

le suivant: 14.-Art. 27 of the Act 62 Vict., Ch, 58,,ig*rfflaled and thý1
27. Le Conseil à sa réunion mensuelle des mois de fé- following substituted therefor*

et 0,vembrý de chaque année, élira l'un de ses inein- "27: The Council. at ItS MOuthly meeting, in ýthë 'tnonthB
pour remplir les fonctions de maire-suppléant, durant of February and Xovember, in each year, shall eleÇýt.ù'ns

'rois Mois suivants' et à l'assemblée wtensuelte du mois Its..member,% to àzt as ÀctingýM-wyùr, durIng theen
months, and at, the Wnthly- meetingin the month Of MaYi

lUira deux de ses membres pour 'remplir les fOnc- 'two of its, members -fo act: à$de &faire-SuPpléant, l'un vour les trois mois suivants the Raid CoUecil shali eleCt
> the first three fG41owîng months *nit

Pour les trois autres mois suivants; et l'échevin Aoting-mayor one, for
élu a et exerce tous les pouvoirs dont le Maire est the other for the 1hrýeé other fOllOtPi-nl months, and the

1,9fti6melit lllývesti par la loi, chaque fois que Je Maire est Aldeilmau Sb elected shail have and exercise ab the powerýý
> %Jýi"nt 'in t118 Mayor whenever the latter may be

(la 18 Ville, ou est in-capable de remplir les devoirs vested- bY IlaW
Ch,-axe. absent frôni the CltY Orwhellever-he May be unable to Élle

le, of f ice,
le Pas où la charge de maire devient yacmtO lé tharge the-4aties of h

tion e ;ýuù «Ia thé ont of the office of Mayor becoming vacànt, thetr4leuppléant oie eVC tous les pouvoirs.du maire Ju .
'de ce defliler." Actillg-Mayor &hall exorcise all the powers of the, Mayor

Utiéle 29 de la loi 62 Viet. chap. 58 ek abrogé et until the latter's suecessor le eleCted."

Va.r le suivant. 16,-Art. 29 of the Act 62 Viet.,,Ch. 68 la repeàle anuillo

ý;uî,n, Peut être mis en nomination pour la charge fb7lu ing snlýstîtîtted therefor:
moins qu'il n'ait ,29ý Nope n " l be elther nominated or eloctee Aider-

in' ell être -élu à cette, charge, roc
dans là Cité ý durant tout: > edlirÉk de l'alinéé piécé- man, 1uniegs ho hap beeù resident in, the City for éÉ#e ýea n

là1médlatenient la mise en nomination,. et à MOMs 1MmýàlajeJy proceding the day of hie nomination and ýi,&s
as possèeýedý ae proprietor, 1 _e7

tOÜt le.,cours de& 8licpý% pèécédant immédia- been seizeil ofl"(11, n b eeçm,
le Jour. de, sa mite .e n nomination, il n'ait eu et Poe- name fol. a ýn>ériod of 6 consecutivýe months,
tit, biens- jou, Immo le prQýré de eropriétaire, en zon nom propre, des

'Un's la Citê deý las valèÙr. de $2,000 a-Près paiement
tlon fait . eé,sur: tels biens,

S.dé t1outer charge imPo
d'éligibilité 1YreýJJtpar le présent article

*Pe établî par le rôlod'6
en qgueur à la date de la mise en 110111ination.

comprend tout terlitoire .-quartier,.Uou-.
ennexé' à la. ý. ': 1 . , , 1.'.. .. 1 ... 1.

rèin" .16,-Àrt. 39 of thé ýAct ýS2 Vint, eh. -59. a$ ýýe0fi el
'aXticle aà de la, loi 62 Vict, tel>'4u6 . 1 1, e

4ý ut the Act 9 Edý eh. 51, la furthar tep
r 1'4rttela 4de la 1 ÇhaP 7, the, folloLwing:
a1T,ýremplaeé par le -suivatit:

esthaalle échevin reQoit, à miýme 1 on fer,
'14demnité on, pour -ses, ý'ý'vlccs as or compensation feT'ý

yJng ws terin Pt otficeý'aa =UaIr eu df
fi àliuneildcè, une F"m 01iý,eh
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ýéchevin une somme de dix piastres chaque fois qu'il mari $10 for every failure on the part of any Alderman to att M.
qite d'assister à une assemblée régulière du Conseil." a regular meeting of the Council."

17ýL'article 40, de la loi 62 Vict. chap. 58, tel que rem- 17.-Àrt. 40 of the Act 62 Vict., ch, 58, as replaced by t

placé Par la loi 3 Edouatd VII, chap. 62, section 5,'et par Act 3, Ed. VIT, ch. 62, sec, 5, and by Art. 5 of the Act 9,

l'article 5 de la loi 9 Edouard VII, chap. 81, est de nouveau VIT, eh, 81, is further replaýced by the following:

remplacé -par le suivant. "40. The Couiieil may, at any time, appoint Special CO
1ý40. Le Conseil peut en tout temps nommer des commis- mittees to inquire Into any fàcts or matters which it ni

sions, spéciales pour s'enquérir ý de tous faits et matières deera advisable to submit to them, and such Coýn-it",e

ou 
questions 

qu'il, 

juge 

à 
propos 

de 
leur 

soumettre, 

et 
ces 

shall inquire into such farts and matters, and report

commissions doivent s'enquérir de ces faits et matières et on provided tbat the attributions of such COmmitteeýr d'

faire rapport -pourvu (lue les attributions de telles commis- not conflict with the poswers conferred upon the Board

Mons neviennent pas en conflit avec les pouvoirs conté- Commisaioners under this Act."

rés au Bureau des Commissaires en vertu de la présente 18.-Art. 41 of the Act 62 Vict, ch. 58 as replaced bY
Ed. VIT, ch. 62, Art. 5 is repealed.

18.-L article 41 de la loi 62 Vict. chap. 58, tel que rem- 19.-Art. 42 of the Act 62 Vict, ch. 58 as replaced bY

placé par 3 Edouard VIli chap. 62, Art. 5 est abrogé. Ed. \711, ch. 62, Art. 6, is repealed.

20.-The following article Is added after Aft. 14 of
19.-L'article 42 de la loi 62 Vict. chap. 58 tel que, rem- Act 62, Vict., ch. 58.

placé par 3 Edouard VIT, chap. 62, Art. 6 estabrogé.
"44, (a) Joint stock compauies or corporations may a]

'ks l'article 44 de la20.ýL'artIc]e suivant est ajouté,apré be entered on the voters' list and vote in the
loi 62 Yi-et. chap. 58: through their president or managerduly authojýýized te ýth

. P..ý44a. Les, compagnies ou corporations à fonds social [j .
effort by a resolution, a copy of which shaH sj,ý

p ont aussi être inscrites sur la liste des électeurs et with the City Clerk on or before the lst December, ea
ter au nom et par l'entremise de leur président ou de year, and they may exercieé such right lnall the wards

leur gérant dûment autorisé A cet effet par une résolution which they pay taxes,
dont copie devra être produite chez le greffier de la Cité 2L-Art. 49 of the Act 62, Vict, ch. 58 as replaced
,le ou avant le premier décembre de chaque année, et elles 63 Vict, ch. 49, sec, 3, Is repealed.
peu-vent exercer ce droit dans tous les quartiers où elles
vaient des taxes." 22-Articles 61 and 62 of the Act 62 Vict., ch. 58,

amended by 63 Vict, ch. 49, tee. 4, ar.e repealed and V
21. 1.ýart!cle 48 de la loi 62 Vict, chap. 58, tel que rem- fol-lowing substituted therefor:

placé par 63 Vict, chap. 49, secý 3, est abrogé.
"61. On the lst of December, the Chairman of the Bo

ý2-Jýes articles 61 et 62 -de la loi 62 Vict., chap. 58, tels of Assemors. 8hall transmit the certified votors' Il t -t t
qýi'àràéndes par 63 Vict, chàp. 49, sert. 4, sont remplacés City Clerk who shall keep the sanie in his. office, wherre
par -les suivants* may lie examined by the interested parties until fin

IÀ4ý'.proýniét décembre, le président du bureau des revised."
estiinatetirs transmet lia liste attestée des électeurs au "62ý On recelpt of the liat deliveredto Min by the Chat
Greffier de là Cité, qui.la garde dang son bureau, où elle man of the Êoard of the City Clerk shall for
>gt être examInée, par lés parties Intéressées jusqu'à ce - with cause to be inserted In twe French and two Engll
qu'elle soit définitivement, reviRée." newopfflm a notice of the revision, -of the voters' list

1162, ýSur r6ceotîou- de la liste Qui hil est remise par le per forni 2), àtatIng, the day and place where the liet
ý'ýr&Ident du Bureau des fflimateurs; le Greffier de la oach ward shall be revieed."

Ctt4 eà1t Immfflatement Insérer dane deux journaux. fran-

cals et deux Journaux anglais Ùt Évis suivant la formule 23.-Art. 87 ofthe Act 62 Vict., ch, 58, is rel
N'ù 2y & lia révision de la liste des électeurs, fixant le jour epealed a

24.-Art, 125 (>f.the Act 62 Viet.,.eh. 58, is )oaled.
ëtl'eiàdroit où la liste de chacuu des quartiers sera revisée?' replaced by the following:

2S.-L'art1ele 87, de la loi. 62 Viet. chap. 58 est abrogé. "125. One or twé compgrtmentB uhall lie made within
24ýý,Ià1artIcle 125 de ýla loi C Vict. chap. 58, est abrogé room, so arranged tliat each voter may be screened. fro
rsýlacê par le suivant: observation, and go that he mày mark his ballot pa

q,25. Eu au. deux compArt1mentý doivent écre ménagés wit-heut interférence er interruption from any pemn 0'
dane, la salle de woit4ti6n, et inMa-iiég. de manière que chaque soever.
vutan.t; soit souotrait à la. vue, et: I>ulBgé marquer son bul.

"Eaeh deputy returning officer shali open the -poil a
Akiu de vote sanis interruption ou interventlon, de la part

gued to, hlm at the hour of eight o1clock In the fore-
Êek qui qué ce Boit.

votation. and shall keel) the saine open until six o'cloék in the af
haque soug-officier doit ouvrir le bureau de noon.

quilui e$tassig" à huit heures du matin, et doit le tenir
mvert ýu&qldA.Six heures du soir, 'ýHe shall during that time, receive, In the manner hei%

l'R'dolt recevoir I)ëudant ce tomgg, en la manlè'te',ei-après after )Preetribed, the voteý or tM eletom duly qualified
te tous les y dé vo vote at such polland applYing to vote the-Teat.".

Prescri otes a élètteure 4ul ont droit de
ter 9coe bureau'ot q 1 demandent Ale faire," 2ý. 1ý wýArt. 163 of the àct * Vi eh. 68, is 1-ppeWed.

168 de la loi 62 Vict.: chap, 58, est abrogé the fallowing AubSititil theftU

-,et le suivant,

K. W'heur'es du sodr le .. bureau est -fermé et 1 la "183. At.six eclock In thé vôting-room
vota- be elosed, the, azid'an ontry tit6iepý

Il en est fait une entrée au cahier de ta- be made. Iii; thè ke,

26,--Àjýt. 800b, -ws ametded.by 4 »d. VIT, cL 4i, Art, 8
tel qu'ameXideý-Par 4 Edouard VIT, iéwaied and replaced by the following:

rimp -Art. 'S eet 49; -6ruié'ot-reinplacé Par le sui-vaut:
11S_"bý No11obý7tant teùtë i6f: e ce contraiM 1 S0,0bý Nôtwlthsitxndliii an'y law ýto thecentrry, thée Conseil 

cil 1naYý 
by 1 eimDle 

resolution, 
'Authorrize 

the Boara 
nf

jýeyt par,. Une simple ré-,,Oltition, iýutûri"r le Buieau. des Imptiigi"er8 te, (establtsli,> àeFignat'ý- change or abolieh fU- CoMilli8elrea à 6tabljr, désigner, ichaager
V1ý1 ' ou abolir, dé

terave à afitre, les Tloýtcs Ou Places à etre occupés -par les t1ine tOtinlei stands Or Places to be occupied"by the tr
o1ý t4e w -éU, *IiÈ thé: exception of

glous publIc itark
sur eîý. X_

ë_ ý -epjýfio)] -dia ýM&Mh6
Lartiâe ng de. ýla loi 6 27.-Art. Sig oe the Àct 62, V.Ict., chý 58, le repé

2 V11ýt ý8, est abrogé:
ee, ýtý rem 'làcé'par le, sultalit, repla by -t'ho joT[Wýg

.1218. Le Greffier -]a Citý loit nomndér, ag moins -3,18 Thg:City (ner ehalýl a-ppoint, at ý'les&àt two dapour la vjotýatjorj, -bti so1d*.î týe dAte fixedavant-la date -fWe re or poLfing, dëPtfý-- ý*.tag 0
ôïtiriet., -rapporteur. P»,ur chacun iloreeli of eaid pffilIng diotilete,'and-ehlali eýac

,oýwfn, et ilit remettreý un extrait tertifiê -dès listes s4lËl ýIODUtY-rétUMtne withý a ceýt1ried "tra4n

-6Wforales IU-difluant lm propriétaires foncllees ayant droit. the yotü)ýe' lisiL, 6bôwilàk the, reai estaté,ownem ertItl

(le voter ýùuà ýlAs dLe vGtatioÈý "tlà wlthiný tbeUmttis of the 1e1-liýg àietiýet-of ',whjeh,
P, ote nommé, P- _- ve', &bar", it àëcüp1ficer shull "ha.
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L Crmêment à l'article -314, en lui donnant en même temps with Art. Il S14, and give him such instructions as may be
-t'oute8 les instructions nécessaires." nelcessary.

2R ~L'article 333 de la loi 62 Vict. chap. 58, tel que rem- 28.-Art, 333 of the Act 62 Vict, eh, 58, -,çý replaced by. thé
plaù t 8 Ed. Vil, ch. 85, is further iýeýl)laced by the following:

6 -Par la loi 8 Edouard Vil, chap. 85, est de nouveau Ac

""'Placé par le suivant: "333. Every year, the Council may dispose of sueh capital

Tous les ans, le Conseil -peut disposer des capitaux amounts as the City will have at its disposal within the
la limits of its legal borrowing powers, but only for the pur.
"Cité a à sa disposirion dans les limites de son pou-

ý'vo'r d>eMPlunt légal et pour les fins seulement mention- poses mentioned and set Ëorth in Art. ý44; provided always

11ýes el 11141quées dan3 J'article -344ý pourvu, toutefois, that no expenditure of such capital amounts shall be voted

quýeU-une dépense sur ces capitaux ný soit votée ou faite or made until and unless the details and approximate cost

avant que les détails et le coût approximatif de chacun de of each of the works or abjects for which such speclal ex-

travally Ou des objets pour lesquels l'on se propose de pellditure is contemplated, are submitted ta the 01ouncil

f«"Il ainsi une dépense spéciale aient été soumis au Con- and approved bY the absolute majority of all its members,

se" et aPProuvés par la majorité absolue de tous ses mern' on a report of the Board of Commissioners.l'

breý sur un rapport du Bureau des Commissaires." 29.-Art. 336 of the Act 62 Vict., ch. 58, is repealed and

29--L'article 336 de la loi 62 Vict. chal). 58, 1 est abrogé et the following substituted therefor:

rýeMPlacé Dar le suivant: -336. No resolution of the Council, or report or' resolution'. le386 Aucune résolution du Conseil ou rapport Ou réso- of the Board of Commisàoners, authorizing or recommend-
tuti ,'on du Bureau des Commissaires autorisant ou recom- ing the ex-penditure of any moneys shall be a-dopted or have

la dépense de sommes d'argent n'est adapté OU any effect, until a certificate of the Comptroller Is Pro-
n'a d'effet avant qu*un certificat du contrôleur soit pro- duced, establishng that there are funds at the disposai of
4llit, établissant qu'il y a des fonds à la disposition de la the City for the service and purposes for whlch such ex.
*té Polir le service et les fins pour lesquelles cette dépen- penditure is proi)osed."
8.6 est Projetée.~ 2O.-Art. 338 of the Act 62, Vfct., ch. 58, as replaced by

30 -L'article 338 de la loi 62 Vict. chap. 58 tel que rein- the Act 9 Ed. VII, ch. 81. sec. 13, is further replaced by the
a,276 Dar la loi 9 Edouard VII, chap. 81, sec. 13, est de

nOuvéau remDlacé var le suivant: following:

Tout membre du Conseil ou du Bureau des Com- "338. Every member of the Council or of the Board bl
Miýe8a,ýre8 quý autorise verbalement, par écrit, Par son vote commissioners who authorizes, either verbally, or In wri-

ýeli t*eiternent, une dépense d'argent excédant le Montant ting, by his vote or tacitly, any expendlture of moncy ex-,

voté et légalement luis à la disl) ti n du ceeding the amount previously voted and legally placed at'

'Donseil au (lu Bureau des Commissaires, Peut, à la discré- the disposai of the Council or of the Board of CommissioW
lion d tribunal, selon la gravité de l'irrégularité Ou de ers. May, at the discretion of the Court, according ta the

être tenu personnellement responsable, ou être gravity or the lrregularity or illegality, be elther held per-

iléch, de son droit de siéger comme membre du sonally liable therefor or be declared disqualified ta sit as

Ou Comme membre du Bureau des Commissaires a member of the Council or as a member of the Board. of,
déclaré incapable d'être réélu à, la charge d'écheviu Commmsioners, or be declared incapable CE being re-eIected

de 00m ' (lire -pendant une période de deux ans à par- ta the office of Alderniau or of commi8sioner8 for a period

Commission de l'irrégularité ou de l'illégalité 011 of two years from the conlmisýsion of the Irregularity or

à ta 0, ou même en être dé- illegality, ar be cendemned ta ail such penalties, or even
utes ces pénalitétl«re Judemne be deciared not liable thereto."

È4
tous les cas, les responý3abilités et déchéances "And, in any case, the liabilities and disqualitteatiolisen-

... ... Par cet article n'auront pas lieu lorsque le Con- acted by this article shall not exist if the Canneil by an

li à la MaJOrité absolue de ses voix, aura autorisé, rat!- absolute majority of its votes, bas authorized,, ratified, or
a u ebufirMé telle dépense d'argent comme valable et confirmed such exPenditure Ot,,InDDeY as vaild and leg8Vý

-Llarticle 345 de la loi 62 Vict. chap. 58, tel que rem- Art 345 of the Act 62 Vict.,. ch. :68, as rePlhcýd bY
et 8 Ed. VII, ch. S5, sec. il, is further replaced by t4é

PftT' 8 'Edouard Vil, chap. 8,5, art. 11, est de nouveau the A
following:

par le suivant:
"845 -346. The 10ans under Art. eQ. May, at the choies of the

Les emprunts faits en vertu de l'article 343 peu- by.meanià of an issus-of'béudW, deben-
1'()Pttolà' clu Conseil être effectués par l'émission coujicil, be effý«ed

12tures, d'obligations 'on de rentes Ineclites, pour un tures; or lnecrlbed. stock, fer a fixed :te=, provided the r1ý>

Iýe fixe pourvu que le taux nominal'de lintérêt ne d& M'na' rate of 4 p. c. Such bonds

PaS quatre pour cent. Ces débentures, Obligations debentures or inséribed stock may be léued In, currejicý.: ci

eellt8ff inscrites peuvent être émises-en monnaie cou- the cou tIL ry where, the jeark, ls nfflciated.
1',,ý4fe a eà, be lawful fer the Cbuneil to ne-

pays dù l'emprunt est négocié." -,Il %hall, neverthel
élet zev jêgoeier effl eJný godate igilelý Icaillimteti;porarij'y. In %the, name of the City, by

endant loisible au Conseil de 1 bonds, treasury bills .or a 1 thër gecur1ý
temporairement au nom de la Cité, SuýMoYen de megns of temPOTarY

tÛÜIPOraires' bons du tré2çr 'du autres effet1ý négo- ties negollable oli the mozieY Markets, until tlie ',tim i$
es "Ur les places monétaires, Jusq.u,;à, ce .que le temps demed ta"rable ibr the Issue provided for In the foîeko ng,
JUgý'favora ble pour Éémiselon Prévue 1 à l'alinéa Pré- pairagraph;"

85Jbý added by the Act 7, Ed. VII, ýéh, n
.- ,À>article 251b ajouté par la loi 7 Edouard, vn; eù-d a$ ajnended by 8 IM. VII, ý ch. $5, %W '17, la

et té - and jhe fôJjb,ývý 4Ubétltilted.t4erefÉ>r:
1 qu'amendé par la loi 8'IMOU'àrd VIII chaP

17, est abrogé et remrplýcé T«,r 113 R'Ùlvallýt.
Wlb, The Ç ty i el iÙthoý1zed ýto effeet, ý from ti 0 t

La ICÀtA.. de Montréal, est atoriàM à faire, 'de temps special Joau Or'epeCial loans te an Amonnt n0tJýxeeel"ug_

-t'Il où des emeunts obécial"X Pour une somme .,th,ýee migionidollan, wbdch Miall constitufe a fun'd
-es qui fOrMerant na. king espitat', to ProvIde for cùrrent:ýexpcn»tuV lnELW

Pas troig millions de pigstr -Wor
T aux tlcll)ation of the eWbuary. revenue and. alpo fo

"fondýg de roulemene'. destiné à POUTVol f the gake, ËI,

-UOUrantes en anticipation 4 re veau ordinaille là,:eau of expropriation, f4;.pavliag

ýà la, 4liote-part 4ffl dans lee M donfýttuetIon of Bide -,am-d ftwers, and forether
de constructiOn de trýttoire nt worim "til the SpêcJal aosmmàts 'tilere-Qiý

iatIC11, -de pavage de Tues, Malle
i4f)ýtfý et autres travaux que - boQu 0o11ecféd.ý

été have
titi'ons Spécialew jmpGéées, pour S 7. procaeds, of snqrb Ioen-or lonUe %hef be héýJA

-g4à 01ù.ýJve1,y for the purpoffl aboýen'me?àtioUOi
uit de..tel. ou tes ëffivtuùu doît être çý rè : : . .

tý1 1Ï« iù any WàY bé eM£ti,,3,hOd in
'te et fi b,4e e la ma-y arise through Imability ta c0lJeCtýà
subir aucune diminution par gulte de 1JArteg y

ilànpergAption d-m réparlitjons Speêlale "id offlial whlcb lostes,

in*ne lé :rèïrenU LQq_ ý I oth.er
lie îûivet dl"pos4l of the CitYý

u*ent 6fte or loains eoýi ided fQ r e
Ibo 0ïîlýrUntÉý Vrdvîiý par Ok,

réntfflýý

AýÂ
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crites (registered stock) signés -par le Maire et le trêso- stock, signed by the Mayor and City. Treasurer and bear'
rier de larité et portant un certificat du contrôleur de a certificate from the City Comptroller, stating the purp
la Cité indiquant l'objet pour lequel la valeur'est émise." for which they are issued.11

38. 'L'article 35ea, tel qu'ajouté par la loi 7 Edouard 33ýArt 356a, as added by 7 Ed. VII, eh. 63, sec. 17,
VII, chup. 63, est abrogé et remplacé par le suivant: repealed and replaced bY the foilowing:

,a56a. LÉ trésorier de la Cité peut être autorisé par le
"356a. The City Treasurer may be authorized by thConseil, sur rapport du Bureau deS Commissaires, à se ser- Council on a report from the Board of Commissioners, Mvir temporairement des fonds qui se trouvent dans le tré- make use temporarily of any funds whieh niay be ln the'sor, en quelque temps que ce soit, pour toutes fins légales treasury, at any time, for any lawful purpose in the coursedans le cours de l'administration des affaires de la Cité."

24-L'article 394 de'la loi 62 Vict., ebap. 58, tel que rem- of the administration of the affairs. of the City."

placé par 9,Edouard VII, chaýp. 81, art. 19, est de nouveau 34.-Art. 394 of the Act 62 Vict., eh. 58, as replaced by
-remplacé par le suivant: Ed. VII, eh. 81, sec. 19, is further replaced by the follo

"394. En tout tem1m après que les rôles d'.évoluation, de Ing:

contributions foncières et de perception de taxes munici- "394, At any tinie after the completion of the vgluatio
gaies et scolaires ont été faitsý les estimateurs font un and assessment rails and the municipal and ýschool tax
rÔle'supplémentaire contenant les noms des personnes qui roils, the asseeseors Qhall make a suppiementgry roll con'
ont été omtýes dans les premiers rôles, ou qui sont deve- taining the names of ail perqons who have been oýàitt
nûes, depuis, sujettes au paiement des contributions fon- from the first rolls, or who have since becogiç liable fet,
elkes et deW taxes scolaires et municipales, lequel rôle the PaYment of any assessments, or municipal and achooàupplénfébtaire doit êt clos le trente 1 embre et n'estre Nov taxes, and such supplementary roll shall be clomil on th*
pas sujet à la révision." 30th NTovember and shall not be subject ta aiiy revisiou.'ý'

5. le suivant est ajouté après l'article 460 de la. 35.-The following Aýticle le added after Art. 4.60 of thIDi 62 Vict, chap, 58: A-et 62 Vict., eh. 58:
-460a. Aucune contestation d'un rôle de répart-,îion ne '460a. No conteýstatJon'of any assessment roll shall be luw.'selra légale à moins que lq montants sur lesquels porte fui until and unless the amounts, taken exception to sha1Jýtelle contestation n'aient été payés; et dans le cas où le fifst have beeil paid; and in the event of the roll beînrôle serait Dar la suite mis de côté ou modifié, le montant afterwards set aside, oi, modified, the amount invoived shail,111eh litige se-;5a remboursé avec intérêt.,, be refunded with interest.
26-L'articIe 477 de la loi 62 Vict. chap. 58, tel que rem-

placé par 7 Edouard VII, chapl 63, art. 42, est de nouveau 36.ýArt. 477 of the Act 62 Vict,, eh. 58, as repIaced by 7
remplué par le suivant: Ed. VII, eh. 63, Art, 42, is further replacéd, by the fo1lýW1

Z "477. Le lieutenant-gouverneur en conselu nomme, par ing

47. The Lieutenant-Governor ln Coupeil, by speciacommission spéciaie,, sous le sceau de la province, les re- commissiondbrderr.,Iqu'il choisit parmi les membres du Barreau de la , under the seal of the Province, appoints
rQvlnce ayant exercé leur profesion pendant au moins Recorders, whom lie solects from among the members 0

cJný ans,1pour remplir les fonctions de recorder. the Bar of the Province who have Practised as ouch for a
least 5 Years, to fill the office Ot Record6r.""*Les reobiders exercent leur charge durant bonne condui-5t,

te, et leur edinmission ne peut 'être révoquée que But une "The Recorders h0ld office during good behavlour, ail
adresse eonjotnte du ý Conseil Légilatff et de l'Assemblée their commission cannot be révoked except upon a joiau, lieutenant-gùuývameur; en eû1ýseiJ. -ouncil' 'addresýs of the Legitiative C and Legisiative Assenr

ËVY&qýÂe> à raf8on de la maladie vu de Fabsence des re- bly, to'the Lt.-Governar in Cotincil.
eG-rd9ý,s où de'run d'entrje.eux, un, magistrat de police, un Il Wheever, by-reagD.n Of'the ill"88 or absence of th1 uge des ýqeà8îD", ou un recordor-suppléant, remp lacera un .Recorders or either of them a'Police Magistrate or a Judye,des rccardets, il aura droit de recevoir de la c'té comme Of t1w Sessions or an acti;ý-ýeCorder shall renlac one 0rýmUnératioft t'Our ses services, la som me de $10 par jour. the Recordérs, -he shail be entitled to receive fAm t e %Uette clause sýaPPliquera à tout magistrat de poNce, juge th ci. t
de sessions ou recorder-auppléant," qui i as rmuneration for hi8 services, the sum'of $10 ýer dieaura temporairement ThWclause éhail appjy ta anY Police Magistrate, Judge üeimplaté un recorder depuis le ler la-m-pier 1910. ce recor* the ','ession8 Or acting-Recorder who may have temporarâlder-«Ppltlant cet nommé Par le lieu tenant-go uverneur en replcced a Recorder since the ist ofcoiseii par commission sPéciaie, sous le sceau de la Pro- January 1910.

ý,-,i vi4W et choisi parmi les membýeâ..du barreau de la pro- "The àeting-RAý-corder shall be appointed by- the LLG
tince atoant exercé teur profession pendant au moins cinq ernor in Coluneil, by epecial CGMU'iasion,,under the geai d"the Province, and seiected from amOng the members of th

Bar of the Province having Practised as such for at leastl-lLe. traitement du doyen des recQrders, ainsi que celui years.qui le remplacera, Sera de quatre mille plastrespar année.
Letraitenâent de l'itutre recorder sera é"Iûmnt de quatre "The salary of the senior Recorder and of tiw persou ro-ýwýrEý piastre: par année. Plâcing him shall be $4,000 per annum. The âalary of t

I'Aa bolit de dix ans de Bèrvice, le traitement annuel d!um. other Reco.rder shail be likewise $4,000 per annum.
recorder Éburra être augmeýÙé de telle somme qý&e le, Con- ".ZLfter ten years service the aneual sa'Jý de vine déterminera, lary of the RecOr'

der mal/ be inereasda by iuch sum as the City couneil dau
"Si un recorder de la Cité, après avoir agi comme tel du- determine.

ý,raDt qultze, ans se- -démet de sa chare, ou si pendant "it a Recorder ci the CitY, after là yeare' service,pâXercke de sa,-charge, Il. devient affligë de queique Infir- such, should resIgn, lits office Or, if whilé 11, office, Jimifà pýèrmane4te OÙ chronique qui l'empêche de remplir ses 1 1
a lui accorder Ùile -pension égale aux shoLi-Id become' eflictA-d with any permanent or chrerjClté,,dGit infirmity, preventtag hltWs quarts du>tràlteme4t quIl reACevait au moment de sa m frOin diâchârgiiýg the duties

Ü6mis,510b, et ýét10 Pénsfon qui oommence immédiatement ' hfiý office, the -City eh-all grant hlm à pelikon eqüal to
'of'the salary he recelved'at the time, ot his retiremenaprîýq sa démi"ion:lut è%t: serVie $a vie durgikt comme pen- and »ugh pension, whIch shail begIn immediatSion ý. :. - . 1 1 ely at h
rettrement, shall, be Pald hint during his. ilf(a-time and632 -de la 10,1 62ý Viet'-ehaP. 58 est reMPla- be ýF -_ empt: from; seiz ùre."

cinné Ies;ýý ih0S ao=is" au Conseil, -il est 37-Art. 632 of the Act 62 vict. Ch, 58, is r0preýIed
rop,,cëd, by tbe follo*tng:iiéd-éosaire ýans I!int*fèt do 1aý Cltý de des

qïws,ýt1Qns de fait par de% -témcinil interrogée IIEIÏ2. if questions 6i fut arIge in wattenq befe
dgvie3l't- également nécessaire, dans yintèrêt deý la Con-cil whIcht1i4ý interest of the CitY require to be n

té d'Jnýstiltu4r qC8 eUquétez pour établir la v6rit le ëd by the èxam ln ation oIf witnefflez ow Qath andl aisfÈ'ýites au Conseil,ýspnt utatièrea lil the like inter(ý8t, to in;üýiutýe 1,sw, gée 'pâr le 0ýýiJ r ietý I_-itoýthe tfuth Of rePrOsentatltni Which roAy be inýr0àý faiye l'investigation ou de'ý3,ený enquérir, peiut faire te, t."-eNe, Councif resýpectJug rnàtteiS within its jurisdieti
8iI UýJé, àsÉznatlon gigJJýZe ýpar isou président à ýoute z the.ýemmittëe aprointed by inyffltigate

ë'rootine ia sommantde ilIompWraître devant aette, commis- -:îÙcýý QuýstIo11, or to, mâke sucu inquiry, ', ay Issue a,fin de donner acu. t6woj.,xLL. t'à -faJî*à1t-e s# 1(ýe, £4 signod a4y, Verjuen to,
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e"jet de l'enquête et la sommant également, Si la chose 1 pear before such Committee, for the purpose of giving evi-

1 J douce toucliing such question or inquiry. and, if juýdged
est Jugé, à Propos, de produire tous papiers ou docunients 1 expedient, te produce any papers or documents in bis ýpos-

Possession ou sous son contrôle et qui peuvent se der bis contre), bearing upon such question or

à cette enquête ou question, ou qui sont décrits session, or un

rassignation." 
inquiry, or described in such surnmons."

"es articles ý54 et 555 de la loi 62 Viet., chap. 58 tels Articles 554 and 555 of the Att. 62 Vict. chap. 58, as

(lu'alnendés,,,,, 1, loi 7 Edouard VII, eha;p. 63, art. 46, sont amended by the Act 7 Edward Vif, chap. 63, art. 46, are

abroeés. hereby repealed.

3:8--L'article 27 de la loi 9 Edouard VII, chap, 81, S.S. 28.-Art, 27 of the Act 9 Ed. Vif, eh. 81, Ss. 25, is repeai-

est reval)lacé par le suivant: 
ed and replaced bY the following:

!M Elargir la rue Rivard, depuis l'avenue Laurier Jus- "25. Te widen Rivard street, from Laurier Avenue te

:M"'à la rue Lamoricière au coût fixé par les commissaires Lamoricière street, at the cost fixed by the expropriation

"n 'eyPrCDriation." 
Comnilssioners."

a 8e,ý1ýLq_ formule No 1 de la loi 62, Vict., chap. 58 est 39.-Form No. 1 of the Act 62 Viet., eh. 58, is repealed

br%éo et remplacée par la sui-vante: and the following substituted therefor:

FORMULES 
FOR-MS

"No 1. 
I'No.

"Formule mentionnée dans l'article 35. "Form mentioned in Art. 35.

ý'Oath of Mayor or Aidernian or Cominissioner.

'du Maire ou d'un échevin ou dun commissaire. A. B., having been lelocted Mayor (or Alderman or

e' A, B- élu maire (ou échevin ou commissaire selon le
" de la Cité de Montréal, jure ou affirme que je serai Commissioner as the case may be), of the City of Mont-

Vrai et fidèle sujet de Sa Majesté le Roi Edouard VII, reai, ne swear (or affirm) that 1 will faithful and true

lé ZOuverain alors régnant), ses héritiers et succes- allogiance bear te His Majesty King Edward VII (or the

1d$ýè111rs, selon l'a loi; et je jure de plus que je remplirai fi- reigning Sovereign for the time being), bis heirs and Sue-

e_1e4tý bt a' Meilleur de mon jugement et de ma capa- cessors, according te law; and 1 further swear that I wi.11

ci 8 devoirs faithfully perform and fuifili, according te the -best of my

ýA1ui dé la charge à laquelle j'ai été élu. judgment and ability, the duties of the office te which 1

.. qlle Dieu me soit en aide."

40-L'article sifivant est ajouté: 
have been eleçted . So help me God."

ut Cité devra payer, en sus de la moitié du coût de 40.-The following article is added:

"exP-POprt 
"The City shall pay, In addition te one half of the eost

8aJnt._4ýnt atiOn. se rapportant à l'expropriation de la rue of the expropriation of St. Antoine St. from Guy street te

"le, depuis la rue Guy jusquaux limites ouest,

"Inrae de $32,892.29, représentant la moitié des In- the Western limits a sum of $32,892.29, r6presentIng one-

qui on-t été accordées à certains propriétaires qui half of the indemnities awarded te certain proprietors Who

"qui est eOnstruit en dehors de la' ligne homologuée et had built outside of the honiologated lino and chargeable

le' charge des propriétaires des immeubles situés te the owners of real estate situated on the North and

du 014 Nord et du côté Sud de ladite rue, entre la rue Guy South sides of said Street, between Guy street and the

le& 111nites ouest.,, Western limits."

cité estautorisée, en faisant son rôle de répa .rtition "The City is authorized in making Its apportionment roll

ur làdite 11plpriation, à prendre comme front la fa- for the said exprcýpriation, te take as frontage the face of

a" l'immeuble du Dr. Gray sur le Square Richmond Dr. Gray's property, on Ri-chmond Square, instead of taking

lléu 'de1)reudre comme front le côté de la maison dudit as frontage the side of the bouse ofthe said Dr. Gray front-

'ý ray taisant face à,la rue Saint-Antoine," ing on St Antoine street!'
tered inte with both the Canadian PaCi.

tOntlIts intervenus tant avec la eompagnie de 41.-The eontracts en

e 
Lachine, 

Jacques 

Cartier

du- Pacifique qu'avec la compagnie Lachine, fie Railway Co and th na. mal-

fer 
ï1ced lu schedq1g

et Maisonneuve Railway, et reproduits dans sonneuve Railway ComýPanY, and Èeprod

et B sont ratifiés et confirméo, A and B, are hereby ratified and conflrmedý

SPECIMS D'ANNEXION SPECIAL 003MTTEE ON A"EXATIO19

'06mPte rendu de l'assemblée au 4 màr8. Report of meetîng 'Aeld the 4th Marah.

>4ayrand, prési 
Tètreau, -BoIve ýC, I&

MM. les échevinim 1 dOÙt, Prfflnt- Ald. I«ayrand chairman
vin et Prud-

1 el, 330YÉ!, Clément, Loclaire, ROUY., Gau ment, Leclaire, PLoux, Ganvin and Prud']îcrnùîý&

aus-si -L.- Archamb ýuJt R., avocat, dé Mr. J. L.' ATchambault, K. C., City attorney alsâ, attep

ed. the meeting.

Vërhal de la -dernière adance. 'ast <lu et 1ýp_ del egâtIon f rM the town of St. Paul, èÔkp

tliéýmayor, Mr.: M, Jùýdge, Ald. 1). Côté, J., X60D nIÉ

e ýdélégatibný,ý4e, la Villoi St-Pàul, copposée, W' Ta=eý9 - Laionde, u Daonst, Mr. S.
Cffl J.- Me-

te, couiisel,'. and Mr., X)uniàe geéret&rjý1'X. Judg,ý, de M>,Nï. les 4ch0vlns
Ami W, Janes A. lealonde,.U Daoust; de Mý 1-- voca

grin', avotat, coD,5ell, Hoerê, appeared, -b«qre,, the Comieittee, sýn*erlag the
et de ml,, R.-D. Dunn,

ôrýe11 se f:réeente dý,VaW la Ceinmisslon, èn 17A, ar the ÇîtYý tiJ. ebMe azid, d4ecu8É..t>ý c6àiÉtieneýof'tb*,

qui a été faite à cette -ville dý VeAliýinig-

ditio2s d'un projet d'aTineiLlon, 
*P

e Jýud9e, infoýnie la "CoÏa=J Mayor -ho, a

4y
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de St-Paul est dlspos6,3 à s'annexer à la CIU de Montréal, St- Paul was willIng te aunex te the City et Montrealaux. conditions suivantes, savoir. the following conditions, te wit.:
(1) Etablissement d'un service de tramways sur la rue

St-Patrice ou expropriation de partie de la rue Notre- (1) Éstablishment of a strèret car service on "It'Dame, devant permettre la construction d'une voie'double Street or the expropriation of part of Notre-Dame
in order te lay a double track on said street;de tramways dans ladite rue;

(2) Paiement de la taxe de l'eau au même taux qu'à (2) PaYment of the water tax at the same, rate as
Montréal, la Cité devant payer à la "MontreaI Water & Montreal, the City te pay the Montreal Water & Pow
Power Co." Io surplus qu%31le exige pour ce service; Co. the surplus charged for said service;

(3) Etablissemept dans la Ville de St-Paul, d'un bureau 1(3) Te establish in the town of st. Paul an office 1de perception des taxes devant être ouvert un ou deux the cOII-cetion of taxes to be opened one evening or twosoirs'par semaine. week.
Après discussion, Il est, sur la proposition de M. l'écho-

vin Gauvin, After doliberation, on motion of Ald. Gauvin, it was
-dé8olu-. Que Ieý Conseil de la Ville de St-Paul soli prié Resolved: That the Couneil of the town of St. Pauld'adopter, à sa prochaine séance, une résolution contenant asked te adopt, at its next meeting, a resolution containinles conditions qu'il entend faIre accepter pour l'annexion the conditions which they Intend te accept for the annexet, d'on transmettre sans délai copie à cette Commission; tien and transmit without delay, a copy thereof te thdé, trafismettre aussi Copie du, plan officiel de cette ville Com-rnittee; te transmit also a copy of the official plan 0Qt',de tous contrats octroyant des privilèges ou franchises said town and of all contracts conferring -privilegeset, de plus, un état financier de ladite ville, cet état de- franchises an& furthermore, a financtai statement ofvant'contenir aussi tous renseignements concernant la said town, the said statément te contain aise all inforýàpulatIon, la superficie, le taux -de là taxe fonelère, la tien concerning -the population, arèa, assessment rat,ealýeur des Immeubles Imposables et des Immeubles ex- value of assessable real estate and of properties exem:empts de taxation et tous autres détails se rapportant à from taxation and all other details concerning the sacette municipalité. municipality.
2 -ýýMM, John Findlay et George Ball, représentant la 2.-Mesars. John Findlay and George Ball, represent'Tark Realty Co.", se présentent devant la Commission the Park Reaity Co., appeared brefore the CommItteeen rapport avec l'annexion de certaine partie du terri- connectIon with the annexation of certain part of the tt6ire de la paroisse' de St-Laurent et soumettent un plan ritory of the parish of St. Laurent and submitted a pldecé territoire (p. 638, 637 et P. 636 du cadastre). of said territory (p. 638, 637 and pý 636 of the cadastre).Aprèz d1àcusalon, Il est, sur la proposition de K l'écho- Àfter discussion, on motion of Ald. Prud'homme, It wa;vin Prud'homme,

Résolu: Qu'une sous-comiýtIseIon, composée de, M. lé Resoived: That a sub-committee compo,3ed 0' AU Bjýi6s1dent et de MM. les édhevins Boyd, Roux et Prud'- Roux and Prud'homme, be appointed.to visft th, trrIýOYr
bomme, soit chargée'de visiter le territotre que l'on de- sought te be annexed. and report te this Committec for ýh1'
mande, Sannexer et de faire rapport à la Commission à ne;Kt

prochaîne séance, &=A delegation 01 the Citizen$' Association, compo5,-tna délégation de l'Assoelàtion eae citoyens, coin- of Justice Loranger, Messrs. e. D. Vallières, P. Aobertmo>094e de M. lé Juge ][Jora'nger et dé MM. Sý-D. - Vallières, and other8, asked, the CitY 10,oppose the adoption byP. 'Robertson et gutrýS, dehiandýer.:quéý 1vv Cité alopp Législature of the bill te aunex the municIpality ofýýl!-acitptlon parja Législature du projiêt eannexion.de la ruent te the town of Maisonneuve and all ather z1milini rtpeýitê de Rosement & la Ville de Maisonneuve ef de bille.
'tous autres PfOJete ýsemblables.

Oii..motiôn Ôf Ald. _Prud'homme, It was§Ur la Proposition de MI l'échevin Prud'homme, Il est À
X#'é,ýü1U, Que rappbrt soit fait au CýonîeIl recommandant Re$ûtved: That a report be madè te Counell recom en

qu'instruett6n soft (l6ind au :partenient en Loi et à Ing that IfistructiOns be given te the Law Department auto: all delegations thé City might sendtoute dél6kation que- ledit..toniÏeil pourra envoyer à -Qué- te Quebee, durthe next session, te oppose, the adoption of ail bills tebec pendant la prochaine session, de 'z'opposer à l'adop1 
ný1_x Municipalities or parts of municipalities te munie,tien de'toue bills pourvoyant,, à lannexion de municipalités

on de parties de municipalités des municipalités autres palitles other than Montreal.
que ý gatr6al.."e e 4.-A delegation from the town of Bordeaux, appear4-11ne déléjàtion de la Ville dé Bordeaux se présentd before the Comlittee, in eourLectiol, with th

ýrt avec le proJet d'annex- annexation of said town and of cadastral e propoedev t Ia;ýCommIàsIon, eu rappo,
W , , Ion de cette ville et des numéros ý345,' 34É, 347, 348, 349 et 346, 347, 348, 349 and 350 of the p numberB 84
W ý arish of St. Laurent t350 du ý ca(taBtrë de la parc4éàe,..de Bt-Iýaurent, à la Cité de the CitY of eÔntreal.

'Peut partié de cette k16légation M. le Maire
Cloutiée, MM. Ies dehevlneJ.-À. Éortier, E. Picard, fils, E. The delegation was compoeed 6f Mayor Coutlée, ýA-j
Mbrgenthaler, G. Métiard, fils, M. C.-H. "vallée récorder, J. A. Fortin, E. Picard, junior, B. Mergenthaler, G. Ménar
M A, 14melln, secrétair+trëi3prier, M. Edmo,ýýd Lussier, junior, Mr. C. H. Lavallée, recorder, Mr. J. A. Hamel
eï-mairo, et l«. 0. Labergei L.-V. Perry et C. Lamothe, seéretary-treuure-r, Mr,. Edmond Lussler, ex-mayer, an

Messrs. 0. lýabigeg.e, V. PefTY and C. LAinothe, exdermen.Mu CoutlAe, Lussier et Hamelin ýsOUmettent le proint
QtW la de Bordeaux se. propose de présenter -Messrs.. Coutiée,.ý:Lussfor DJýd, -Hamelin submut-edï a,,n 1 Cértaiüs détails sur i.ý, bill -Whlch.'th-e town', of Bordeaux ihtends te subfnitïýtanýière, etr-,;ile cette ville_ the Législature and g 1 ive certain detailli on the il auej

Après dtseussion. Il est, sur la prepogition de M., 1,éch__ standing" ete, of tue gàldý town.
'vW la,

Àttet dlàcuezlOxl,. Ou- motion of A1dý %,ux, it was.Qu',une composée de M. lerrasident et de MM.,Iej3 échevInB Lleciaire et Clémentsoit Résolved: That a jub-commlitee éomposed. of the. chitliànéq do rençoÉÜé.r let delýguéA de'la vll;e dé Bor. Mali and AIàý Çlément be ýap1)o1iited te ceux, de, discuter avec eux leg conditions du prüjetý d1aný fer.With tba. elegàtès ôfý thé tiown of Bordeàùx,.to dIscuja;Seei et de 'se produur copie du dite Wlth them the conditions of thýe
à cýétté qués- te obtairk, a copy of the officiai plan f edpé: ' loi teuz autres rappôrtgùt said town,'et de faire e,ýppo#,â -À, sa pr,> othet 40cutnetts cSinected therewith, "d eépori't

ë4j;fZe AA" CG6 CoMmIttee for lis next jneeting,
Maréchal> avocat, représentantla -in'unici. L T. Màrédbal advoewe, ir r e litl tu: lùde e0senmt, soumet à lwýcommiewlt4l une 1jjýtje d4u.. efrality ef stbrxnteil, tà thé omlinnltlttlý a-Que l&dite, municipaute ',311teb4 iMpoger Deý af conditions. *hlch the gàj,4 Muni-etW Intiends 'tuv ' e Ity

ý 11WWëX1on ýâe son territoire e'la. Cit6 de Montréal, Ut pnRe fof thjà annexatIdu of hâs t,ýýtorY te the city,'" dü>-del-, différ-ilts travauX «Ul devradt être e e&qt4à ý&OTtreaL a
îee,-ýet,%m» ec>,Vlýa eu pýan des rues de AbaémbUtý fflal a eopy"ot 1&e< rail tf ýh4>_étýMý of j,ýG

-cý
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*In rfý9 discussion, Il est, sur la proposition de M. l'éche- Aftcr discussion. on motion of Ald Gauvin, it was

auvin, - Resolved: That a sub-committee composed of the chairý

e Qu'une sous-commission, composée de M. le man, Ald. Prud'homme, Tétreau and Gauvin bc appointed

't -dl MM. les échevins Prud'homme I Tétreau et te discuss with the Mayor, aldermen, engineer and attor-
Boit chargée de discuter avec le Maire, les éche- ney of Rosemont, the conditions subinitted by said muni-

vins, énieur -et l'avocat de Rosemont, les conditions elpality and report to this Coinmittee for the next meet-

s813 par cette municipalité et de faire rapport à cette !Dg.
ISSI011 à sa Drochaine séance. 6.-On motion of Ald, Leclaire, it was

e'---ýqur la proposition de M, l'échevin Leclaire, il est Resolved: That the municipal councils of the town of

1 QUM' les conseils municipaux de la Ville de LonguePointe and of the village of Beaurivage bc re-

dj're "-pointe du village de Beaurivage soient priés de

cette Commission s'ils sont favorables auprolet de quested to inform the Committea whether they are In
laor ol annexlng said unipipalItILo te the City of Mon-

de Ces municipalités à la Cité de Montréal et, treai and, if 'so, to statè the conditions on wbich they
l' ative, de faire connaÎtre les conditions aux- would consent te sald annexation.

e8 Consentiraient à cette annexion. .- Resolved: That the municipal authorities of Ville

IPX7ý-Ré8olu: Que les autorités municipales de la Ville Emard and of the village of Ahuntsic be Invîted te attend

& lm the meeting of this Committee to be held on Friday next,nard et (lu Village de Ahuntsic soient invitées à assister

e r4 26nIblée de la Commission qui aura lieu vendredi the llth Instant, at 4 o'clock, and transmit in this connec-
'b"", le Il du courant, à 4 heures, et à transmettre à don a copy of the officiai plan of said munielpallties and
n'aýet, Copie du plan officiel de ces municipalités et de

Contrats octroyan of ail contracts granting privileges or franchises, finan-
t des franchises ou privilèges, tous cial statements or others, and a memo of the conditions

financiers. ou autres, et une liste des conditions they lntend to Impose.
Il entendent imposer. Adjour-ned.

GAUTHIER,
j.-E. GAUTHIER, Secretary,

eecrétaire.

'0011XISSION SPECIALE DE LEGISLATION SPECIAL CONXITTEE ON LEGISLATI'OX

CIOMpte rendu de l'assemblée du 4 mars. Report of meeting held the 4th'March.

Dýé8ÉttO; MM les échevins L.-A. Lapointe, préýident, Present: Ald. L. A. Lapointe, chairman, Tôtreau, Dan-
ý,&'reËu$ Dandurand, O'Connell, Dubeau et Brodeur. durand, O'Connell, Dubeau and Brodeur.

Éhef d t aussi à l'assembllée MM. L.-J, Ethier, avocat Mr. L. J. Ethier, Çhief City Attorney, J. pelletier, City

e la Cité, J. Pelletier, contrôleur et auditeur de comptrolier and auditor, Wm. Robb, City treasurer, Ald,

RObb, trésorier de la Cite MM. les échevins Boyd, Garceau, Prud'homme and Mr. Jos. Ainey, Commis-

rceau et Prud'homme et M. Jàs. AineY, Commis- sioner, also attended the meeting.

UO, The minutes of the last mýêeting were read and confirm-.
utes de la dernière séance sont lues et ratifiées. ed.
d6l69atiOn des Ingénieurs stationnaires se pré: 1.-A delegation from the Statione y Engineers Soeiptyl

de appeared again before the Coinmittçao 11ý'0au devant la Commission au sujet de certains anent certain ain
AtQen erning : the Inspection of boil, B.

ts à, la loi concernant l'Inspection des chau- monts te e law corLe
Mfflrs. .E. F. vaifquef and J. Smiley adidriessed' s M*, rEý,

'biîý que% valiquette et J. Smiley adresse quelques re- marks te the committea thls
Mr. L. 1. Btaier, Chl askeld tlie Interes

e, la commission à ce sujet. et City Atto;r
j Skhier, avocat en chef de la Cité, demande aux la parti-as te examlné'th6 PrOVIS10118 of presout

e axe i2ot--eufficié t te ineet theLr.
Wv 1'leeamijàer les dispositions de la loi actuelle afin and sel wh8thC the $aIn

ces elsDOeitioils ne sont pas suffisantes pour ren-
?ýýi 11ur domanial. uoted a!7tiéiei 20 of.thýa City Charter, es. 111 and ar-

t He q Ni, Il

'lette de la charte S.S. III et l'article de 'tieiim 9 of tilé Actg »awed VIT, cha'p. 81, OB. 121.

chap. 81, S.S. 131. e said Statlanery Mu Ineère was then
ferrei . . 1'n", delaItl' "Igé""ur" r'ý' est Ktors 1 to the Éâýe Dapartmerit as te what are the amýàidý Vlut eu Loi afin il hghould be asked from the 1.4egislature.

lui 4evraie.t è re deeau »4par M 
wlite

orhe,,jeeretary -wu Insttucted. ta transmit te, theý soereý
ore tary of thle St'LtlOn8rY FDginOerE

-#Str«air4 'Péýgdlt insttuction. de transmettre BU. se 5 Society-, Mr. voijçiuette, k hý

des Ingénieurs utatlonnaires, M. Va- acgpý et the aiibenddents submltted te the

1ýopie@i des amenÉements qui ont été , demandes lait lear,, -lèoncýerWng stafýonery engineers. and a eopy et

RYA Fannëe. dèrD 1 ebre au, sujet des ingénieura thé pm>vifdonis of the:1ôïýY chàrier in connection thý,Vew1th,

et lifte copie ýdàÉ diepoi5itions de la Oarité Tmd"Aomme àppeared before Coýftw;itteie

sujet. anent the ë"roprtation of certain streate in. moMû Unye
*heviri pmd devXnt 19 COM-

lieûlme se préffl
9 SuJet de 1.,expi-opriafjS aé (1y màtiiitath i5

Étrégt;
in4lbý,4e la Montagne,.:
ý$tüe. Deoeil -ýÇ1ëBtmomrt Avenue;

OMO. deg Neigesroa

lDxt9iiýlôn of tôte taud.
nation du cheminde là Côte »ak>e'

ite " d: That the City' Elütýveyor beýýequ"f04
à llitspecte.r de la'(:q'te dé ýù(UX1et_

-POI-t sur mit a pla. n of gala ûxprùýpriatlorkB 8,1ka te rgye
of 9 ý thellfle ces lexpropriations et (le fairé M cýýsisIV peulng said strelte and stQeýthe,ýý

d!0Uvriý cem rues et de 4on11ýý 10 eQfttý sala.. eîproprIAtIon8«ýof,
'Itypâlgè, au: È*-IJnatýui2, dé la oltéew ýthe valuatkn of Proeies, dde's are- expr neto the

où.
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Soumis un, rapport du -trésorier de la Cité suggérant cer 3ý-Submitted a reportfrom the City Treasurer suggtains amendements à la charte. ing certain amendments to the City Charter
Résolu: tYapprouver les suggestions du trésorier de la

Cité quand au fonds de roulement et quant aux contesta- Resolved: To concur in the City Treasurer's suggest
as to the working capital and to the contestations oftions des rôles de répartition. Portionment rolls.

4.-ý-,9cumise une communication du Dr. Louis Laberge,
Médecin Officier de Santé, suggérant certains amendements 4.-Submitted a communication from Dr. Louis Lab

Médical Health Officer, suggesting certaià là charte. n amendme..
to the City Charter.

Renvoyée à l'avocat en chef de la Cité pour rapport.
Referred to the Chief City Attorney for5.-Soumise les communications suivantès: a report.
5.--Submitted the following communications:(,a) Du Lt. Col. Labelle, demandant que la Ville accorde

une allocation de $3,000 pour aider à. la construction de (a) From Lt.-Col. Labelle asking the City for al'Arsenal érigé Var le 65ième régiment au coin de l'avenue Of $3,000 to aid In the construction of the Armoury Ndes Pins et des rues Sanguinet et Drolet. erected by the 65th régiment, corner of Pine Avenue a,(b) Copie d'une lettre de l'Assistant Procureur Géné- of sanguinet and Drolet streets.
ral:' à X P.-X. Choquet, Jugé de la Cour des Sessions de (b) Copy of a letter from the As8t, Solli Genla Paix, au sujet de l'organisation d'une cour des jeunes addressed to Justice F.-X. Choquet, of the Pea fcito''délinquants. 

ane-nt the Organizing of a Court for young . ce ()f(c) Du Greffier de la Cité, suggérant certains amende-
ments-à la Charte spécialement aux articles 337 et 328 de (c) Froin the City clerk suggesting certain amendni
manière à permettre au Conseil dans certains cas d'ur- to the Oitv Charter, asPecially to articles 337 and 8'ý8
gence de recommUnder un projet comportant une dépense as to enable the Couneil in certain cases of urgency,
d'argent, sujet, à l'approbation des Commýissaires afin d'é- recommend a project Involving anexpeuditure of mo
vlter nombre d'illégalités. LýL'bieict to th-a 9,pprovaI of the Conimiuioners, In order;

Renvoyées à l'avocat en chef de la Cité pour qu'il pré pravent illegalities,

pare un projet d'amendement aux articles 337 et 338 de la Referred tO the Chief City Attorney to prépare a dr
Charte, afin d'étendre les pouvoirs qui sont conférés au of amendinents to articles 337 and 338 of the City Chart'
Conseil. par ces articles. so as to extend the powers conferred upbii the Coilii

b-yý the said articles.6.-Soumise une communication de MM. Laurendeau, 6.-Submitted a communication& Pelletier, avocats, au sujet de la taxe imposée from Aessrs. Laur
deau, Pelletier & Pelletier, attorneys,, anent the taxsur les voutes et caveaux.

Renvoyée à l'avocat en chef de la Cité pour rapport, posed oii vaults and cisterns.

7.-Soumlae une communication de l'inspecteur des Edi- Referred te the Chief City Attorney for a report.
Écea, suggérant d'amender la loi de manière à permettre 7,-Submitted a communication from the Buildinau Conseil, ýd'adJk)Indre au département de l'inspection des spector, suggesting thLat the làw be àýmeiided s as tP,ýfifiêès un département «Architecte. able the Couneil tO JOin to theý department of ý1) ildinog

Renvoyée à l'avocat en chef de la Cité, afin de savoir si specti.on a department of Architectg,
la Ville 4e possèide pas ce pouvoir d'après sa charte Referred to the Chief City Attorney' te ascertaiR

une communication 'dil Dr J.-J. MccarTey, ther the City bas not already the power of doing so,chef du département de l'inspection des Alimente, au eu- cord " iiig 'to Its Charter.
des ameýidements à la charte. S.-Submitted a COmmunicàtion froin Dr. J. J. cDêl).oË4Sé sur le bureau. rey, Chief of the Food Inspection department, ý1

9 : ý--;-Soumfs,1es avis de motions suivants, qui ont été Amendments to the City Charter.
référés à cette Commission par le Conseil: Laid on, the table.

(a)- -De M. l'échevin Tétreau, ÈL l'effet d'amender l'arý 9.-Submitted the followiùýg notices of motio...ticie 168 de la charte, 
us wh-wera referred to this COmmlttee by Couneil;

Dé M. l'échevlu T6treau, à l'effet de modifier les (a) From Ald. Tétreau, to amend article 163 ofgrtrôles, 5 4t 7 de la charte, relativement à la redistribu- Charter.
tiola des quartierSý

1)ýépos6,s sur le buréaÛ, 1(b) P-roui Ald. rrétreau, to modify articles 5 andthe Charter, conceruing the division of wards.ne l'échevin Leclaire, à l'effet d'amender les Laid on the table.
articles 48 et autres de la charte, afin de donner le droit (c) Prani A14i Leclaire, to amand articles 48 and etde vote à tous lea: contribuables quand même Ils n'auraient of the Charter, go US tà grant the right of voting tepas paye$ leurs taxes dane le temps exigé par la loi ac payers even if they have, nOt PaÎd their taxes'ý,withi'tueRe' delav fixed

à l'avocat en chef de la by the present law.donner Instruction
(,Àté,«ýndjure dans le bill, un amendement à cet effet. Resolved: That Instructions be given to the Chief 0

Attorney to enclose in thé bill an amendment to thâtDe M,.I'êèhevin Tétreau, à F.effet d'amender les ar fect.
t1ýeIës 25 ýet 29, de la charte, de façon à abolir la qualifica-

M Proni Ale. Tétreau, tO amend articles 25 and -29foncière pour la, charge de maire et d'échevins, sujettion the Charter, In vieW of, abolishing the, réal estate _quýà un referendunL"X cation for the office of MaYS and Aldermen, fiubject",igposà sur le bureau, cette sUggestion. ayant déjà été,
ýeeoVgsé,P«r la tald on the tablei ýthe said suggestion having alrDe M..,l'édhevlu Tétreau, à l'effet de modifier Par- -eJected . hy the Oommittee."14 de Ja'eharte, fam r.

de> . A probiber l'ouverture des
comités électoraux et la 'cabale électorale et à peYmettre (e) Ptom Ald. Tétreau, tà modify article 14 of Îhe

Charter, se ais tc prahibit the opening of électoral comvrir des bureaux iýe renseignements dansa Cité d'ou et or Eýa com
h ue quaxber et d'adresoer aux-electeurs =e carte lu- tees and thýO caIL-VassiÙg Of. elactors and to allow te R14! 

he
droit eu, lis VoËén to ppen offices of Inditàmnt l'-'n fOrmatiOn'in each. ward and t,

te each eleear a éàrd ghùwIu whe'Mý 9- re to vote..
Oulu Ald rêtreaun ameËdémÈ!jit, daffi ce 'gens soit Inclus

a»e le bill de la Cité, ganse be Inclux0véd. ý Thai 'au, gr'n endin-élit in that
ýi',écbev1n Dàù4urand, fti the City'la bill.'

Qu'il n'est 'Pas opeorton ùâng, Môyed In amendmeût I)r Ald.: Dandurand
aàUnIdement 'ile Çýýtt0_ ne e,.ý -eu qu 1 laudrair modifier Tbàt It S not for to 'ad ..

it -would,
étânt m fg aux #61X.

'e
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CanllnissiOn se partage: 
The said amendment being put, the Committee divided:

Dandurand, Brodeur, O'Connell et L,-A. LaPointe Yeas: Dandurand, Brodeur, OýConnel1 and L. A. Lapoin-

te-4. 1

Tétreau et Dubeau-2. Nays: Tétreau and Dubeau-2.

Ainsi Il est adopté et So it was carried and

eé"lu: En conséquence. 
Resoived: Accordingly.

»ý_ýýourafse une communication de pAssociation des 10.-Subinitted a communication froni the Association

,à[àbuf9-eturiers Canadiens demandant que l'article sui- of Canadian Manufacturers asking that the following ar,

eh ' 80't ajouté après l'article 44, de la loi 62 Victoria, ticle bc added after article 44 of the Act 62 Victoria,

58. Chap. 58.

a, Les compagnies ou corporations à fonds social " 44a. Joint stock companies or corporations may also

aussi être insrites sur la liste des électeurs et be entered on the voters list and vote in the name, and

au 1101u et par l'entremise de leur président ou de through their president or manager, duly authorized to

géran dûment autorisé à cet effet par une résolution tha- effect by a resolution, copy of which shall bc depo-

Copie dlevra être produite chez le Greffier de la Cité sitad with the City Clerk on or before the Ist December

en 
each vear, and they may exercise such right in all the

avant le Premier décembre de chaque année, et elles

t exercer ce droit dans tous les quartiers où elles wards where theY pay taxes."

ýDalQnt des taxes.,,
t -RIMOW 

Resoived: That the said amendment be enclosed in the

'tbïýîn T*ét, 
bill» (Ald. Tétrèau dissenting).

IYiliclure cet amendement dans le bill. (M. l'é-

eau dissident). 11.-Ald. Resther appeared before the Committee and

l'échevin Resther se présente devant la Commis- asked that the City apply to the Legislature for authority

DCiur et delnande que la Ville s'adresse à la Législature to expràpriate the stoop of the Jesults' Church, Blebry

obtenir l'autorisation d'exproprier le perron de l'é- street, and the property owned by Messrs. F. A. Grothé

P.-A & Co., Arcade street, in orderto open the sald street be.

des jésuites, rue Bleury, ainsi que l'immeuble de

rut lelitre»lGrOth' & Cie, rue Arcade, afin d'ouvrir cette

'Avenue des Pins et la rue Cuthbert. tween Plue Avenue and Cuthbert street.

D;ý demander à l'inspecteur de la Cité de 1)ré Resolved: That the City Survayor be requested to pre.

er et de e0umetfre à cette Commission, un plan de c'es pare and submit to this Committee a plan of said expro-

em"Qprlati() and a report showing the cost and necessity of
tr -it le coût et

né ns aussi qu'un rapport démon priationS

eoÉ§Ite de ces améliorations. 
said tmprc>venients.

12. L'iqe 12.-Honorable P. E. Leblanc also appeared before th-e

la, CM n- M. P. E. Leblanc sa présente aussi devant Coinmittee and asked that lots bearing cadastral Nos. 475
ý1 MISeOn et demande que les lots portant les Nos de

lp*laere 47t 
to 481 of the parish of Sault-aii-Récollet, annexed to the

4,81, de la paroisse dit Sault.-au-Récollet, an-
à la Cité de Montréal, par la loi 8 Edouard VII,soient évalués comme terrains an culture City 0Y Montreal by act 8 Edward VII, Chap. 85, art. 1,

be assý,32;sed as cultivated lands'at $50 an arpent slnce the

ar -
1ý-ëîté ArPént, depuis la date lots à date of the annexation of said lots to the City..

Resohýed: That the City Assessors be requested to re-

Ré,&olu. De demander nu rapport aux Estimateurs de la port in this connection.

'Wet de Cette demande. 
The Committee then proceeded to consider the proposad

amendments to the City charter.

Co ýý18e"n procède alors à l'étude des amendements
la Charte de la Cité. 1.-Article 7d, as added by 7 Edward VII, chapý 63, art.

-L'article 7d tel «ajouté par 7 Edouard VII, ehap. 4, Is repèaled and the following substituted thereW.

4, est a l1ýý09é.et remplacé par le suivant: "7d. All the proceedings concerning the annexation te

ici% les procédures concernant l'annexion à la the City of the muniel"palities « Villeray, 'St. Henry, Ste.

'ý'4'ý9ou"dE1 U-0-iciPalités de Villeray, de Saint-Henri, de Sainte- Cunégonde, part of the municipality of Rosemont and

de , de -partie de la municipalité de Rosemont et parts of the parisbes of St. Laurent aiid:,()f Sault-au-Pté-.:

partiUfie" " dý" Parois,,, collet, and in connection with the elections which were,. re-.ollet, et de Saint-Laurent et du Sault-au-
relative,% aux éler cently beld In euch rnuniciPalttles,, are tereby 4eew

-Cons qui ont eu lieu dans ces valid and 1,egal to, all Intenfe and purposès, and the judg-

ýqu, d 13, sOnt déclarées valides et légales à toutes

411 e droit, e 
ments rendered by the Reorder's Courts- of, such mualet-,

4 de ' paliffes shall rernWn, fil, foree and may Ue executed by the-
Cburs- -t les jugements qui ont été rendus -par

%,e etý ü -recorder desdite*s municipalités continuant the City."

L v eleur et pouvant être exécutés Paries officiers officers oÙ tbe Recorder's Court of

a Con" du Recorder de la Cité,,, 2ý-Artlcle, 21b et à Edwàrd VII, chapý > 82, is reVealýeà

ýý_L'artlcI6 21b de f, loi 9 -Edouard VII, chap. 82, eýt: and repteed by the folldkIwing.

relnpac,6 par le suivant: "21b. The nominativit and the election of such coinmli4-

La ýnýse en nOMinatione et l'élection de. ces 001n- sioners sbali fake place en the same daY and in the sarnà

manper asthat of the Mayor. The proceedîngs for the con,

Ire, n en testation of thé éWtiOn $hall alsO be lhe same. No pr
gnmr', faIt le MiMue jour et de, la même manière que

perty qualifmatibii shall, however, be required, but each'.

cra de même pou la: Contestation de 
q-

candidate shail make a .4ePosit of $200 which shaU De foru

4« CèPén6aný la quaýfJcatio1j foncière ne sera

7 "»"Uie chaque Candidat deima Àre un dépôt de $200
a4pâ fa -feUet$ in-the eveni of the said candidate not obtaining at >

t serà COnfisqué si ledit candidat n'obtient paý

la 
Icast. one hfflf- of the, numbér of votes given in favûr. of thg.,

-oitié du nombre de voix donné en faveur du : >

éý1 dont la majorité est la moins con«d-érable.ý1' Candiâte eiected. whOBe majority is the lo'west.."

do»àý,d VII, chap, 82j enkt 2.ýArt. z1d.ef the Act ý Ed. VII eh 82.

214 de laý lei g* É 
And

et"*UDWe4 . the follo*lUg SU>ÙtUt8d theTefoTý.

Darle sut t:

1 t électeur habile à voter à 11éléction d« Commis- 'T'Very lùleý-tgr quâlIfIed 'te vote 'at the electiorL. og i

et
qui d6ÈVe voter dolt enregiËtrer son Vote au bu- 111189fflLers ' And wi'C'wizliOs tà vote, mu8t record his vote

at the 9,011 of the dIstrict in ývhlch hi% donjieile 1 itua

"ýtati-n -de t,,i il a sýÔn domicile. 
à à, tedý

éeUeur da, Mu Aftd guy elector svho has no Icnown domicile in the e4y
ns le où. ilnla pas de domicile coz

cité ý Pourra e ý ma rd his. vote ât any Dlace where he has the quàli-

"reý7i«rer son, vote ýý auNm. endrait ntùv eeco

électoral re ui8, sur la ýlijgtig filcati.dis 'required, as indiaated on the voterPs; lis e
..:Chmt.*an of the Board of AdsesÉùr8ý"

Par de8 RRti"batw&!ý

'lele -el f de.19 loi 9 Zdouarà V1I,ýcbap., 1_4.ýAet. 'Pli L -of the Act: 9 Zd.. r

ren1Dýacý Dai le 
and ýhe foi

,:u est éligible à 1 ààrge-de 1 Ileilf, NcItÔdY ellal-110é eligtble fýr tho offlee, of Co

sioner unleffl he is ýéJýCtûr and-j5-ýs jes1je

ýe soit électeur etqiiý.11 R'alt rés 
a 13à, thé

ýE' cours de l'ann4 préýc6danf àtrring theý,whoIe year. -preceding, jho

nation."

6 -21g de ,a ý loi ýr Ddcuard Vif, ebapý 82, tit 21g 01 the Aâ: 0 Ed. VM, eh. '82" is

par ;0ýsuIçr_ re'Placed ýY the fo1Io*1ngý

ant de Prellee ébu de com. Detore Alâs the office ce f
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missaire tout candidat élu doit prêter serment entre les candidate electéd shall take oath before tlie Cît
mains du Greffier de la Cité, suivant la formule de la accOrding tO fOrm 1 of the Charter." y <Charte." 6.-Art. 21 i of the Art 9 Ed. Vil, eh. 82, is rev",,,ýd.

6.-L'article 21 i de la loi 9 Edouard Vil, chap 82, est the following substituted therefor:
abrogé et remplacé par le suivant: _21 iý The members, of the Board of Commissi"21 i. Les membres du Bureau des Commissaires, à l'ex- with the exception of the Mayor, are elected for four YQ.ception du Maire, sont élus pour une période de 4 ans; ce- nevertheless, two of the first,pendant deux des quatre premiers commissaires élus, qui four Commissioners ele

who shall bc designatea by lot shall go oiit of officeseront désignés au sort, sortiront de charge à la fin de la end of the second year and two other Commissioners 8.deuxime année, et deux autres Commissatres seront élus be elected in their stead for a period of I years. Th,et, leur place pour une période de li ans. Les Commissai missioners who thus go out of office shall bc re-eîi'res qui' sortiront ainsi de charge seront rééligibles. Cet This amendment shall Gume into force at the next elCamendement entrera en vigueur à la prochaine élection des of Commissioners in February 1914."Commissaires en février 191JI.11
7.-L'artîcle 21j de la loi 9 Edouard Vil, chap. 82, est 7.-Art. 21 J of the Act 9 ed. Vil, eh. 82, is repealed.

abrogé et remplacé par le suivant: replaced by the following:

"21 j, Le Maire est, ex-officio, le président du Bureau des "21 j. The Mayor shall ex-officio be the Chairman 0
Commissaires, et, dans le cas d'absence, le bureau élit un Board of Commissioners and, in the event of his abs..
de ses membres pour présider ses assemblées. Trois Coin- the Board shall elect one of their members te presi
missaires forment le quorum et chacun des Commissaires their meetings. Three of the Coinmissionerg shall fo
a un votË Les rapports ait Conseil sont signés par au moins quorum, and each Commissioner shall have a vote.

1 reports to Counell are signed by at least 3 members 0e, Arois dee membres du bureau."
-L'article 21k de la loi 9 Fdquard. Vil, chap. 82, est Board."

anýendé en retranchant les mots "eight days" dans la ver 8-Art. 21k of the Act 9 Edý VII, ch. 82, is ame
%ion...anglaise, et en les reMplaçant par les mots "ten days" by striking out the words elght days", In the En
de manière à faire concorder ladite version.anglaise avec version, and substituting therefer the words "ten il
lÉ version française. se as te make the said English version agree With:

9.-Les sous-sections 3, 4 et 5 de l'article 211 de la lol'9 French version.
Edouard VII, chap. 82, sont abrogées et remplacées par les 9--Sub-sections 3, 4 and 5 of Art. 21 1 of the Act 9
spivantes* , Vil, ch. 82, are repealed and replaced by the fallowing

'S.-Il appartient au Conseil d'octroyer les franchises, "3. It shall devolve upon the Couneil te grant b3Y7
,Privilèges, par règlements, contrats, ou résolutions, sui law, contract or resolution, as the ea--,e may be, frainevant le cas, de faire l'émission de débentures, et de faire Or Privileges, te issue debentures and te make loans,les emprunts; mais il est du devoir des Commissaires de It shall be the duty of Commissioners te have all Ilfa1rë.p,ýéparer tous les autres projets de contrats ainsi que drafts of contraetsprepared ao Weil as the plans and-Jes phLUs et devis nécessaires en rapport avec ces ýprojets cifications required in conýnection with su-eh drafts ofde èontrats de demandes et recevoir toutes lés soumissions tracts, te call for and eecelve all the tenders whiebn&ce" tés à'cettè fin, et deh Wre rapport au Conseil be necessary and te report therean te the Couneil foiýPour approbation suivant la lel. Ces soumissions doiviint -al of the saine, acedirdlng te law. Such tender
ýùùýe -demandéef; par annonces Výübilques dans les Journàux' be calied for b:ý, public advertisements in the newapuIl-erýt loisible aux Commissairin cllaehetet le matériel, les It shall be lawful for the COMMISSioners te purchasefournitures, machJau, outillaZe, ehevaux, voiturçs, et au-'

materials, suPPlies machinery, implement8, horses,trea ObJctý de nkMltô urgente pourvu que le celât n'excède cles and other artiiies urgenýtly required, provided theýp»:;dàn&,chaque casla somtae de $1,600,"1 . 1 .. l 1 . 1 dûes not'exceed, In euh case, the sum of
formalités se rattachant à telles soumisalon8se- "4. The formalities in connection withtonil fléterminées par le. Bureau dee Commismires, mais uch tenders

un délaiý dau moins huit jours devra être donné entre la b determined by the sald Board ef Comi b'
dg te de la publléation dçms les journaux de l'annonce de- delayof at least 8 daYs shaIl be given between the -da
mandant ý.des zoumlàsiohBý et la date fixée pour la récep- the Publication, in the newspa-pers, of -the advertise
tien desditessou-;nissions.?' callingfor tenderg and date 'fixed for the receptIon of
, ý5.-Les soumlssioiw -,doivent, dans tous les cas, Atre

u dreýý , au Bureau de§ Commissaires, et être ouvertes "5. The tenders shall, in. all cases,, 'be ad-dresf ed to,
Board of CommiEspar ledit Bureau siégeant en assemblée, au temps et à ]!en- 10neTS and shall be apened by the
Board aitting atdyoit 8pfflfift dans 1',avis par lequel, telles soumissions a meeting at the tline and place spec,

e2 ont et-non ý r e no ce cal ng for such tenders, and ibot befor-
artiele 21m de la loi 9 Èdoqard VII, chap. 82, est 1()ýÀTt. 2ým of the Act 9 Ed. Vil, ch, g2, Is re

ehrogé ..et remplaeé. par le suivant. and rePlaced by the following:
ý,2im. Il est du "2lmý It shall be the duty of the -Coin- issiond-r8't6

P ýýevoit des CominiâBaires de faireun rap- in
0>1 afinuel. au Ceusêll:.de leui gestion et aussi souvent que Port annuaTIV te the Council on their managqMent a

4COnsýel1 l'exism.11 Often as the Council maý reýqui-re."
Adjourned.

JULES CREPEAU, ZULE.s CR'EPEAU,
secrÉtaire. Secre

1,e1ýàù ae emaembue $VécWe 14 mars, .. ,ediýÔrt Af f4eeting helii the ilth Mdreh.
à,

flonneur le lý%f reý 1419 1#6MÏlit 'thé î1aYOr, ù0gt J. J. Guerî E .'l
Çk là cul

Sont ur&;ëitw- Lapot
-A Lapoînte N' tête 1àM

uConnell, '4 ca-0ýr'1, Lemoure1=1 01connéli ward .0z]ltee,' ýLaMüareuî, -Pr udh om m o,Resther, Daeduran vlli'.Â' Bey-al ciau -ROUX,, ther, 1 Dýý,duràÈd,' UWd, .Qauvtn Roux ]&r4>deur,.D.u
Dubeau, 0,«?Uaa, , 1Monahap1ý. Tg#1 Létouilmmù. M

_1Atogrneguý 14iýyr and, TürS Turcôt.
i4iffli PzéRent*ýý ýXM. J. were algo 1ýreSÇnt Mejýsrýý

ï, 1,Aeba>Ue et _wà#4Yný c»w1mIeý . laebeéllë and e.,Ll Wankl.vnl, Cloffim 7,Le lýrbcé%-verba1 de là, dmière ecs*ý4em" "ést lù *t à,pýý Utes, 0-f eetlThe mliu 'the J"t RE

Y
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l'éch e l'attention du Conseil sur le Ald. Carter drewthe attention of the Council te the tact

q'1>1111 malentendu a eu lieu à la dernière assemblée au that a misuaderstaliding had occurred at the last meeting

de la nomination d'une Commission spéciale chargée in connection with the appointment of the Special Com-

faire 'Une enquête sur les accusations Portées contre mittee te investigate the charges against Constable Pelle-

e "table Pelletier et il désire que Son Honneur le
rýd' 'se exactemen t'quels sont les membres de cette Com- tier and wished His Worship the Mayor te determine exact-

ly who the members of this Committee were.

deUr 'ce, 'S-011 Honneur le Maire déclare que les membres Hir, Worship the Mayor thereupou announced that the

' làd' Le Commission sont les suivants: MM. les échevins

MnYrand Resther, Brodeur, Ward, Carter et Prud'- inembers of said Committee were the following Aldermen,

viz: Ald. Boyd, Mayrand, Resther, Brodeur, Ward, Carter

ETC. 

and Prud'homme.

C0l1tribuablesý de la rue Chaussée, en faveur de RECEIVING PETITIONS, ETC.

J.-Froni ratepayers, Chaussé street, in favor of the

ýltab"sseMBlIt d'une-certaine buanderie. establishment of a certain laundry.

"'Association des Manufacturiers Canadiens, de- antifaeturers' Association, asking

Ï" uk-t l'ill-tallati-. d'un service d'eau à haute pression. tbat a hlgh pressure service be established.

latýu Montreal Light, Heat & Power Co., transmet-
vo 

3.-From Montreal LIght, Heat & Power Co. transmit-

n compte d'éclairage des rues pour février. ting their account for February for street lighting,

lý'u Conseil National Central des Métiers et du Tra.
denlan4ant une souscription pour la Fête du Travail. 4,-From National Central Trades & Labor Couneil, ask-

révérendes Soeurs du Bon Pasteur, demandant ing for a subscription for Labor Day.

«,-De M 5.-From Revd. Sisters of Good Sbepherd, lsi(ing for an

ýugmel1té le chiffre de leur subvention.
. F.-E. Alarle, demandant la permission de cons- increase in their allowance.

écurie dans le quartier Saint-Denis. 6.-Froin P. E. Alarie, fer leave te erect a stable in St.
une

De M Armand Brunet, pour vendre du bois de corde. Denis ward.

Ontribuables, demandant que soit posée une maÎ- 7.-From Armand Brunet, for leave te sell cord-wood.

conduite dans la ru S.-prom ratepayerg, asking that a water main be ihid

e Christophe Colomb.

Chambre de Commerce, faisant certaines sug- in Christophe Colomb street.

autorités municipales. 
q.-From Chambre de Commerce, offering certain sug-

au Bureau des.Commimaires. 
gestion-s te the municipal authorities.

lï"It , ties, Commissaires du Port, demandant de procéder Referred te the Board of Commissioners.

Tekmisement de la rampe de l'avenue Papineau. 10.-From Harbour Commissioners, asking that the wide-

donné de déposer cetýe lettre sur le bureau. ning of Papineau avenue ralup be pro-ceeded witli.

oyens, 

au 

sujet 

de 

l'annexio 

Ordered 

te 

lay 

on

s0clation des Cit 
he table.

municipalités. 
IL-From Citizens' Association anent the annexation

c Dntribuables, demandant l'ouverture des rues of certain municipallties.

es dans le quartier DeLorimier. 12.-From ratepayers, asking that homologated streets

'Iwe""Y'es à la Com.
U Ission Spéciale de Législation. be opened in DeLorimier ward,

Conseil National Central des M ra- Referred te -Special Com1uitýee on Legislation,
étiers et du T

MhJ,ýe 
é 13.-From National Central Trades and L«bor Couacil,

ln-'It ut le, membres d. Conseil à assister à un
publique le -15 du courant, inviting the membérs of the, CouncIl tÔ attelid a public

Que laàite invitatio' Oit acceptée meeting on the 15th Inst.
n r av ec plai- -red, That Raid Invitation be accepted withpleas-urai::,.

Ord-
rom Constable Pelletier, askIng Mit the invqsti-

que l'on procède
eoustable Pelletier, -demandant 

14.-F

nur le1ý accusations portées coutre lui. 
the chargee laid against ý him ,be lýrôSo,'&d

ée la Commission Spéciale chargée de faire cette with.
-Rieferred to Me ýspectai Committee te lpyeotlgate ý»â

u eéffier de in Ville, coucer Lant larefonte des charges.
dix 

-draftll»e of the

Conseil, etc. 
15.-From CkY' Cqerký concerning the :re

Ut' poe't!Gn de M. l'échevin L.-A. LAiPOINTE, appuyé Rulee 'of council, etc.

izw: 

., A LAP01>=,-,' -ýeSnÈ1ed by AM.

"el 
on:.uiotiQn of Ald,

'M l'échevin DANDURAND, il est
Q119 c Dstion du greffier

Yille, le. ont ormément à la zuggý ved. Thit lu c liance with the euggestion ôt the

r4l 
Resol-

du Coli
proJet8ý de 'refonte des Pêgles seil

ements "lent renvoyé-, e la Cofnmigsion Spé. Clty clerk the drang, Of ý nies Of Coulleil une of the e011-1

Législation. 
'of die by-1awý be referred to'the Special c4ê,ý

mittlé 01 L«fslatioia.

"eOhýâvlm Dubeau, appuyé pal, M. l'échevin Clé-

inet une ýn1otiGu* edncernânt là préerence à don- 16.-Ald DUIfflu, secOuded Clément, offë1.Yý«.11

du..servite de laVoirie, laquelle mouon càýcerniag tue.. reference te be giveu to certain

elI».119yees of the Road Qrtwent, which taid moti«ý *as

red to the BOM41 of
de columissalres. d prudhomme seconded by Alýd. Dan-dutand, brý

rea 17.-Ai

d In ]ýrûd'homràe,' apii.ý14Y(3 Par M. réchevin fe'ed, a motion conoerllJl;g the establleinnnt of Ï boulevard

Il motion concérnant l',6tàbllwement 4u4erÊ part of the CitY whieh, *a#. referréa te tlle

ýdàns la partj,ý Y'st àe la 'Ville, leuelle est lu tJJ2ýF 
1

speciai cmmttt&joný for examination

la Coiaimim'ion spéejaie de ýýi13lat1on pour

et, ra 
réort.

Gexeeau, seebnded. by A-id.

6cýheVin Gameau, *pýuYe ;ýar J&. l'échevin Dan-

'ýl é ýente une motien eu gujet d 
Ducélýntug the streetcar liné M Daýrý n gtreet1,-_ý

rue -Davidson 'laquelle 'egt. eauv .ü -which was rderred to -the -liefflj*tstioli comipIttee ex

(là àur examen e, ravportýý
est une ýJ9._-with the permilgion M t1wunell, e

Dër;ýni8siou du Censeil from tbe; Rty

l'ý'n dh trésorier de Il Villè, qýi rec'ommaude £1 000,ffl loan bd Qn t»,MýaTket was,

r le marché ýe ladite un emprunt d gald communication having beýn pres,ý.Q te

tée le 7 mArs"0>nrJýut et 'inet. and, lild. tbe table, and

«Yelit éte pr4sûn the 7th Maých on

OU L Motioiz a( Ald. L. Aý LAPOINTE, Êefflaýd,

kM'ý tiQT1 de M, l'écbevin L.ýAL 'PPUY IMOD"M it
il est

trâsotteï, 0'la Reokéd. Th4t tb* %rom, 'tbë-;

urer

"10; aw s'iïet

à-
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été soumise au Conseil le 7 mars 1910 et déposée sur le leans, which as submitted to Collneil on the 7 thbureau, soit maintenant renvoyée à la Commission de Léý 1910 and laidwOn the tabýe, be now referred te thegislation pour étude et rapport, avec autorisation de confé- lat,1611 COMMIttee foi' evamination and rei) ^itrer à ce sujet avec les membres du Bureau des Commis- rization te confer in this corinectIon with the membe,sai res. 
the Board of CoMmissioners.

ACTES. DEEDS.
20.-Quittance de la Cité dé Montréal à M. Domina Cus- 20-Acquittance by the City of Mentreal te Mr. Doson. Cusson.
Sur proposition de M. Jécaevin L.-A. I_,ý_POINTE, appuyé On motion of AId, L. A. LAPOINTE, seconded bypar -M. l'échevin LETOURNEAU, Il est LETOURNEAU, It was

Resolved: That said deed be approved of and tha
Résolu: ýQue ledit acte soit approuvé et que Son Honneur Worship the Mayor and thé City Clerk be authori

le Maire et lé greffier de la Cité soient autorisés à le si sigu the saine on behalf of the City.gner au nom de la Ville.
21-Arrangement supplémentaire. entre la Cité et la 21.--Supplementary agreement bet,ýveen the City and..Canadian Padfie Ry. Co.Compagnie du Pa -cifique Canadien. 

On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded bySur proposiiion de M l'échevin L.-A. LAPOINTE, appuyé BOYD, it waspar M. l'échevin Béd6,' il est Resolved: That said draft of agreement be referrRésolu:' Que ce projet d'arrangement soit renvoyé à la the Special Committee on Législation for examInation...Commission de Législation pour examen et rapport. report.
INTERPELLATIONS DES ECHEVINS, QUESTIONS PUT BY ALDEP.MENr.22.-Certaines questions sont posées au Bureau des Com- 22-Certain questions were put te the Board of Comiseaires par les échevins dont les noms suivent* MM. sioners by the fallowing Aldermen, viz. Méý^srs.Ward, Carter, Dubeau, Tétreau et Létourneau, avec prière Carter, Dubeau T6treau and Létourneau, with a rd'y répondre le plus tôt possible. that replies be'given as soon as possible.
RAPPORTSý REPORTS.

23-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de règler cer- 23.-From. Board of Commissioners, te settle certain 
tains mémoires de frais dûs à M-M. Bisaillons et Brossard, costs due te Messrs Bisaillon & B11ùýsard.

24.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de voter un 24.-From Board of Commissioners, te appropriate acrédit de $3,000 re amendements à Ja chai-te. of $3,000 re amendinents te the Charter.
.25.-Du Bureau des Commissaires, demandant un cré- 25-From. Board of ýCommissioners. for an appropriadit, de $3,931.76 pour régler certains comptes re élections of $3,931.76 te settle certain accounts re civie efectio)municipales,

26.-From Board of Commissioners, te pay a suin.26,..-Du Bureau des Commissaires, pour pay&r un mon- $250 te Dame ElJza1ýeth A. Martin.tet de $250 à Dame PIizabeth-A. Martin,
27--From Board of Commis-,joners, eoncerning theBureau des Commiseaires, au sujet du protêt des test of réal estate owners- on pleésis and ether streeeroprietairez d'irri eubles -des rues Plessla et autres.
2S.-Froin Board of Commissioners, te allow Chag. M28-Du Bureau -des Comrdl&ýaires, pour permettre à M. te sell cor4woýd.de "Mayer de vendre du bels de corde.
29.-From Board- Cf Cornml8sloneri3 te allew F E29i--Du Bureau des CommIsfflires, pour permettre à M. low te ereet a steam engine.F:-E 'Bellow d'installer une machine à vapeur.
80.-Frorn Board of Com allow Hall20,ýDn'Bureau des Commissaires, pour -permettre à MM. missionere, te

te eell cordwood.Hall Brosý' de vendre du bois de corde.
Sl.-Prom Board of Commissioners. for an appr 1)31.-Du Bureau des Commismires, demandant un crédit of $500 te Inetail two lamps opposIte the residen-ce 0ýde $500 peut, installer déUX reverb:ères, en face de la rési- Worship the Mayor,

-ýdeùée de Sloril Honneur là Maire. 32,-From Board,.of Commissioners, re privilege of3Zý-Du Bureau des Commissaires, re privilège, decons- t'trUctl'ng a stand on Fletcher's Field in connec ion
-truire une estrade sur la Ferme Fletcher en rapport avec the coming Eucharlstic Congress,le prochain Congrès Euohartatique. On motion of Ald. L. A. 1ýAPOlNTE, seconded byý

Sur prop6sition.de M, l'échevin L.-A. LAFOINTE, appuyé DANDURAND, it was
Resolved: That said reports be recelved and adop-_Par M, l'ècheviný DANDITUAND, Il est
39.-Frotn Board of Commissioners, anent theJQue lesdits rapports soient reçus et adoptés. - te dam the Loiig-SauIt Rapi.ds,23.--ýDù Burèa;u des doifimissaires, au sujet du barrage econded byOn motion 

of Ald. L. A. LAPOINTE,

projeté, des RaDIdee du Lang Sault. O'CONNELL, It wasL,-Aý LAFOIurproposition de M. l'échevin NTt, appuyé
a M. J'écheý1n Ô'CONNýELLý Il est Resolved: That said report be recelved and rûfeýr 

the Spécial Comniittee on Imgifilatioln for report wi-Résoiu.'Que MdIt tapport soit reçu et renvdyé à la Com- the shi>rtest possible delay,de Législation Pour rapport dans le plus 34.-Froin Board of Commissioners, recomdélatpàÉsible.. menMnÉ
the expropriation et Papineau avenue (forinerly M24.-Du Bureau des Commiszaires, recommandant de (lue street) lie proceMed w1th.procéder à YexProPriatton de l'avenue Papineau (ci-devant On mý0tiSlônarqile)., on of Ald. L, A, LAPOINTE, seconded byGA1JTI1ý, it wasýsur Drop6siti6n dé M. l'écheViný L.-A., LAPOINTE;,, a Reqohwd: That said report be recelved and 1,ferr''puyé ý;pare M. l'énhevili GA1J_ýVIN,: li p- mr the ýSipëûiaI. Committee, on LA na JiRésolu. -Que.ledit rapport solî gilation 'for ex&t reçu et.renvùyé à la Com. roport.

de:Léglslation pôUr eXamen et rapport 36.-From. Board oýf,Çblnmi solonerî, reco=,ending-141 que, -Bý-IAW No. aO2 wncernIng =rkeis, be amended.itinéùdé le. -règiemf nt No 11.813t les ..Marchés. Ald. LOn motion LApOJNTE, seconded bySur prop*iedii de Mi l'éche-vln L.-Ai L&POINTE, ap- LAMOUREUXAt waaM, est: _.- 1 1puf,4- par eesà7ved. ý That said r orsp t be r«elvýed-an,,d r6fee,80îu- Qile édit rappbr eli"ýOeA'à là e6m-% thé Speci«l CeidMittee on Logiýglàtio)d for examlllàiiont-a de Lêgislation potir exa'mMý,qsi0n SpiýeIal é4. et rapport_ report,]Pùràeu -des CDIÙM1.90àir-as W--8àüýfý'36. 1, . ý 1. 1 . 39.-ý-Frorn Éû'ard or (6M, M,,is8lonere, offering certàW,cowmaùdàtîens aü sujet 1, &S... 
àdaildhrý,leg 40Ë jû- couffl the pý
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'échevin Ald. L. A. LAPOINTE .- ved, seco.ded by Ald. DAN-
l'échevin L.-A. LAPOINTE, app uYé par M. 1 DURAND,

DURAND, That said report be received and adopted, conditionallY
"P'r"os,.

t . Que ledit rapport soit reçu et adopté' pourvu 'however, that the report of the Chief of the Fire Depart-

outefois que le rapport du Chef du département de' 'n- ment mentioned therein be duly signed by said official.

Cel'f'les auquel il est fait allusion dans ledit rapport Soit

signés Par eelui.ci. Moved in amendment by Ald, TETREAU, seconded by

Ay_ Ald. MAYRAND,
réchevin TETREAU, appuyé par M. l'échevin M That said report bc referred to a special Committee

k'ýNn, Propose en composed of Ald. 1,,eclaire, Clément, Boyd, Mayrand and

474endement.: Que ledit rapport soit renvoyé à une CO'n- 1 the mover for examination and report ai the next meeting

'les'ou SP&--ial, composée de MM. les échevins Leclaire, of the Council.

""'ÙeÙt, Ëoyd, Mayrand, et du proposeur, pour examen et And a debate arising,

Pour la Prochaine assemblée du Conseil. Moved in sub-amendinent by Ald. TURCOT, seconded

Et Un débat s'engageant, by Ald. DUBEAU,
'e' TURCOT, appuyé par That sai-d report be referred back to the Board of Com-

l3ýT 
M. l'échevin DU-

. j 1 propose en 1 missioners.

'«O'U-121nenttement: Que ledit rapport soit renvoyé de ýaid sub-amendment being put, the Council divided there-

()Uye&U au Bureau des Commissaires. on

partage: le Conseil Tu rcot-6. eau, Clément, Létourneau Mayrand,
Ledit 80us-amendem-ent étant mis aux vois, Yeas: Dubeau, Tétr

Dubeau, Tétreau, Clément, Létourheau, -ýNfayrand -Vays: L. A. Lapointe, N, Lapointe, Leclaire, O'Con-
Tàl-rcot-6. nell, Ward, Carter, Lamoureux, Prud'homme, Resther,

'W C074re:, L.-A. Lapointe, N. Lapointe, Leclaire, O'Connell, Dandurand, Boyd, Gauvin, Roux, Brodeur, Garceau, Mo-

r ard, Carter, Lamoureux ' Prud'homme, Resther, Dandu- nahan-16.

a"> ý3oyd, Gauvin, Brodeur, Garceau et Moiiahan-16- So it passed in the negative.

Ledit e0l's-aruendement est ainsi négativé. The, vote being taken on the amendment, the Couneil

L'atnenderjaen' 
diviýded:

t étant mis aux voix, le Conseil -se Partage: Yeas: Dubeau, T6treau, Clément, Létourneau, Mayýand

Pour: Dubeau, Tétreau, Clément, 1jétourneau, et MaY- -5.
Nays: L. A. Lapointe, N. Lapointe, Leclaire, O'Connell,

woo"'Îre*- L.-A. Lapointe, N. Lapoin-te, Leclaire O'COnnell, Ward, Carter, Lamoureux Prud'homme, Resther. Dandu-

ar'l' Carter, Lamoureux Prud'homme Resther, Dandu- rand. Boyd, Gauvin. Rouý, Brodeur, Garceau, Monahan,

Brodeur, Ga, -eau, MDalta- et
rILlnd' BOYÉ1 Gauvin, Rou ic Turcot-17.

ýSo it passed in the negative.

Led'f amendement est ainsi néggtivé. The vote being taken on the main motion, itwas carrled

La 1)"OIPOSition principale étant mise aux- voix, elle est and
6e, et il est Resoived: Accordingly.

En conséquence. 37.-Froni Boarà of Commissioners, replying to certain

87'-Du Bureau des Commissaires, répondant à, certaines questions put by members of the Council.

P08611 pal les membres du Conseil. On motion of Ald. L. A, LAPOINTE, secon-ded by Ald.

PrOPOSItion de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, aP- BRODEUR, it was

Par M. l'échevin BRODEUR, il est Resoived: That said report be recelved and laid on the

Que ledit-rapport soit reçu et déposé sur le bu- table.
3S.-From. Board of Commissioýniers,, reeommeUding that

Il Bureau des Commissaires, recommandant d'a- a by-law be adopted concerning the weight Of -bread.

Dte ' r 1111 règlement concernant le poids du pain. on motion 'of Ald. L. A. LAPOINTRI'zecOnded.by':Ald,ý.''..,.

ýýQue ledit rapport soit reçu et renvoyé à la CODI- CLEMENT tt wala

Spéciale de Législation, avec prière d'étudier la
et de présenter au Conseil 

Reààlved: That said report be received and rèterr4d tO

Un raPPOrt sur 1'op- the Special Cominittee on Iýegj&lation with Inétructions te

"Od(>PtP-r un telrèglemeilt.
-7-1)u Bureau des Commissaires, à l'effet, consider the reo=Mf)ùdatibn'theroin madé and te report

d'accepter to Ceunel en the advisabilkty Of adePtI.ng a by-law aý r07.. -

Offre faite par Mý A. ChaMPagnO. niended,

pr 
jýrom Board of tO accePt a certalli

Pnïê,, Dr SitiOn de M. l'échevin L.-A, LAPOINTE, - ap- 39.-

M. l'eh6'vlu BRODEUR, Il est Offer made bý Mr- A. Cbgmvagne.

U. 
On motion -of Ald. L. A. LAPOINTE, secou.ded ly Alà.

Que ledit rapport -soit reçu et adopté, pourvu

que les opinions du Département _eU Loi aux- BUODEUR, let wAS

le réfère dans ledit rapport, soi-ent signéed par ReýoivedThat'salé report be recelved and adepted, eon-

V 11, u Débarternent 
ditionally, ho-evki.-, thât the Opinions of the Law Depart-

en Loi. ment referred te therein signed by the Chief of the

des commissaires, àl'effet de PermOttra LawDepUtment.
lier certai

an May Oatway Co dîneta; ne àp-
40.-Frora Bwwd of CommiBsioýierz, to allow the ÇanKý

,,, ýi ()Xtway Cà. to Instan rtain apparatue-
,4: ý,c i"W dian , MaY

9rOPOsltion do- M l'échevin L.-À LAPOINTE, ap ce

Mý l'échevin DANDUUAND-, 1 OR =&Ion of Ald, L. -À. LAPOINTE, Kecouded by Ald.
ee, DANDýrýjP.AND, It was

Que 1,àdij rapport soit reçu et adôptéý et que
"Ionneur le Maire et le.ueffter- de la Cité soient auto- Résoived; -Tbaf s'aîd report be received and add9teKI and

that gis Worehip the Mayor and the City Clerk be aUtýbGr_'_

eigner:'= contrat notarieà ce Sujet eu nom de la
izé&,th gign, the notarial agTeement in this cý1ànectfon On,

beh#lf ôfý the CitY.
lýuYea11 dEds ponr payer à' M.

41.-From Board of CoMmissioners, to pay a supn.-o
de i"3.13 r. J, A. Godin, architect, re Noý 13,P011ce $ta-'

1 . 1 MjMjOnéýrSý te_ a SüM, *fpour payer ull Mon-
Pâste, Police 42.--Fýùm Board of Com

$8,983.48 tô Mýessrs. F. 0.,Plroulx J'e Ne.:12 Poltée StAtiep;

Mý J'échevin Wàr& conaideration detered at-the. reqijot Of A-Id,

metto tà thé City Chartéy,de certain amend
*týaInz1 aMendëýpùnts à la Charte 'de là Cté.

le4?.Ui 
ýA1d. L-A, LA)ýQINTE'mQYeý geo;W0 by Ag,

LAPOINTK; appu à par

f, e_

'l Î
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P'opo'e Que ledit rapport soit reçu et adopté. That said report be received and adopted.Et un, débat s'engageant, 
And, a debate arising,Sur proposition de M. l'échevin '1rýTREAU, appuyé par ýOn motion of Ald. TETREALT, seconded by Ald.M. l'échevin MAYRAND, Il est RAND, it wasQue le Conseil procède à l'étude desdits projetsRéwotu. 

-Re3olved: That theCOU11CIl proceed to considerd'amendements à la Cbarte, clause par clause. proposed amendments to the Charter. clause by clause<Sur cký le Conseil procède à l'étude desdits amendements The Council thereupon proceeded to consider said amà la Charte, clause par clause, et ments to the Charterclause'by clause, andLa section 1 étant lue, elle est agréée.
Section 1 being read, the same was agreed to.La section 2 étant lue et le Maire ayant demandé si ell,ý Section 2 being read and the question of concurr.:est agréée, 

put thereon,M. l'échevin TETREAU, appuyé par M. l'échevin MAY-PýAN-D, propose en Ald. TETREAU moved in amendment, seconded byAm-md-ement: Que l'article 21b soit amendé en ajoutant MAYRAND,
après Iý mot "Maire", dans la 3ême Jigneý les mots "et des That article 21b be amended by adding'after theéchevins"; en ajoutant après le mot "requise", les mots "Mayor" in the 3rd line, the words "and Aldormen";.'"pour être, Commissaire ou Echevin"; et en ajoutant à la adding after the word "required", the words "to be eleligne 5ème; après le mot "Candidat", les mots "à la charge Commissioner or Alderman"; and by adding,, In thede ComIssaira", de façon à ce que le paragraphe se lige line, after the word "candidate", the words "for thecomme suit: of Commissioner", so that the paragraph may readLa mise en nomination et l'élection de ces Commis- lows:
saires se fait le même jour et de la même manière que "The npmination and the election of such Commise 1eelle du Maire et des Echevins. Il en sera ainsi pour la shall tak4c -place on the saine day and In the samecontestation de l'élection. Cependant, la qualification fon- as that of the Mayor and Aldermen. The proceedings,ci,ère nesera pas requise pour être Commissaire, Maire the contestation of the election shalI also be theou Echevin. No property qualificatiou %hall, however, be required t"Chaque candidat à la charge de Commissaire devra elerted Conimissioner, Mayor or Alderinan.faire un dépôt de $200, lequel dépôt, sera confisqué si le- "Each candidate 'for the office of Commissionerýdit candidat ji'obtieilt pas au moins la moitié du nombre make a deDOsit Of $200, which shall be forfelted inde voix données en faveur dÛ candidat élu, dont la majo- event of the said candidate not obtainIng at least onerité est la moins considérable" et Que, ainsi amendé, le of the number of votes given in favor of the candipara-graphe 21b soit adopté. elected whose majority la the lowest", and that, ao am,ý.,,'.Led.1t ameifflement étant miý,cý aux voix, le Conseil se ed, paragraph 21b be agreed to.partage; 

Said amendment being put, the Couneil, divided:leclaire, Prud'homme, Gauvin, Dubeauý' Gareeau, Yeas: Leclaire, Prud»homme, GauvIn, Dubeau, Gar'retrmmu,.Clèmani, Létàurnêau, Mayrand et Tu;éot-10. Tétreau, Clément, Létourneau, Mayrand, Turcot-10.Contreý L.-A. LaWnte, N. Lapoliite, O'Connell, Ward, Nays: L. A, Laipoin-te, N. Lapointe O'Connell, ACàrter, Lamoui'BVX, Resthet,_Dandurand, Boye, Roux, Bro- Carter, Lamoureux, Resther, Danduraný, Boyd, Roux,-doue et MOnahaÉiý-12. deur, Motrahan-12.L;eült améndeýnièmt' eat ainsi nésativé. So it -pasBed lu the iiegative.Ladite sectioir balle que r6df&ée est agréée, Sa d se1 Wion as drafted was agreed to.étaht-lùeà-et le'Maire ayant de- Sections 3, 4, and 5 being read and the question ofmaned gî elles sont agréées, elleg -sont. agréées. (M. l'à- currence pift thereon, the same were agreed to (Ald.ghevIn Wàý& dJssidý8nt quant &.la aectton. 4). digsentîng asLs ÎeCtIon 6 étant 1deý to oeetion 4).
qSection 6 bein-g readIléclieviii L.'-A.:ýLAP0.1NTE, appuyé par M. l'échevin Ald. L. A. LAPOINTE moved, seconded by Ald.'t wCONNELL, NELL,r6wase: Que l"te section soit agréée.
That sald section be agreed to.DA]1ýDUÉAN», appuyé par M. l'échevin Moved in amendment by AU DANDURAND, secoESTHER, propoýe en 

by Ald. RESTHER,Àmendement. Que l'article,211 de la Loi 9, Edouard VII, That Art. 21 1 of the Act 9, Edýyitrd Vchap, '82, 
replaced by the followIng:

soit rémplacépar la suivant- 

Il,
Leo niembrea du Bureau des Commissaires, à l'ex- ý21 1 The niemben of the Board of Comm,"'Zereception du MaJreý seront ýélus pour quatre ans." the exceptién of the Mayor, shall be elected forî"ý L't:gn début:-Blengàgent,imit: endeüreût étant Mis aux voix, le Conseil sepam ar And ý debate arising,'

The vote belng talién on inid amepdnient, the cou,é,-- o*r:_-Wýr(ý Carter, Reother, Dendurand, Boyd, Moùa- divided-han.
Yeae,- wa'rd, Carter, Ê4etÈerl Dan«ürànd 4,eantre_ 1.ý&. Lal)ointe,,ýN. Lapointé, Leclaire, 0 ' 'Connell, ban, ùýément-7.Roux, 'Brodeur, Dubýeau, Nayi. U -pointe -ý-ocoiiGauvIii, _ La Leclaire'TétzUi4 'Létoutneau, ýýyrand et T'urcot- lahioùrèux, Prudllplùnýe, GÉmvin Roiiý, Brodeýr, D'dit aM@n4eMeXýt e4t n -ativé. GWzdéau TétrêaU, LftouTli4u, MaYrandý Turcot-15.Ëa prà,ýbBIÙon principale &âttt'mige aux voix, le Coliseil Soit pused lu the negatl'Ve,
-té, ýe, bélie tàkeù on thé main motion, the CLepointe, l 1 Lapointe, Leclaire, O'Confiell, ditided,ý,Lfflo"euit, Prim homme, Rou:ý Brodeur, Jjubeau, GarceàU,. yéàqý. L, A. Lapointe, X, Laliointe, Leciâlia, 01co,ýMavrand et Tarcptý14. La:inoureux, Wu4,hoMLàeý É0ùx,ý,,tmdeur, Dubeau,q, ë0wre: Ward, carter, 1îanduýand, Bqyü; Gaù- T,ýtreiù,,Ieéurmeau, eÉýraÈd Turcot-14. ......

ý1iË, yOnahau 'ët Clêmeilt ranýà,, Boyd, QaJýetW prbpo.,3WOli est Ainat çât
kin 'cons4que4ce, So It w" ëÀ%r-rIed; an

Les, se«t1ý0n8 7, 8, 9 et if) dtant, u'eà et 4é -Maire eât
r,3 ëuës 1ýýnt ngréj6as, euîm éëesý sections Tý 8, 9 aud ID.bélog remd aed ,the qu .. gol'a il étant lue, tvu tbereoýn, thé.sâmelveretâPOINTE, appe ton4 ;îW 3t. 4*1fthev sect -11, d

Ç.
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Que ladite section soit agréée. That said section be agreed ta.

l'échevin TETREAU, appuyé par M. l'échevin MAY- moved in amendment by Ald, TETREAU seconded by

Propose en Ald, MAYRAND.

i, Amendement- Que 1 paragraphe ?lq tel que rédigé dans That paragraph 21g as drafted In the amendments, be

itý allleildenien*ts, soiteretranché et remplacé ýpar le para- struck out and replaced by the original par. 21q, and that

21q originaire, et qu'un nouveau paragraphe 21r a new paragraph be added as follows:

Soit aJouté, qui se lira comme suit: "21r. If a member of the Board of Commliýsloners fails ta
ý12lr, Si Un membre du Bureau des Commissaires man- attend, for any reason whatsoever, the meetings of the

ýue d'a,,ister, Pour toute raison que ce soit, aux séanees 'Board of Commissioners, during three consecutive months,

du Bureau des Commissaires, durant trois n'ois cOBsécu- he shall ipso facto be deprived of his right ta sIt for the

tifs' il devient déchu par le fait même de son droit de balance of his term of office, and his substitute shail be

Idéger Pour la balance de son terme d'office, et son rein- eiected as aforesaid; but if sickness Is the cause of his

DIa1ýant est élu comme susdit; mats si la maladie est la absence froM the meetings of the Board of Commissioners,

ZRU130 de, son absence aux séances du Bureau des Commis- during three consecutive months, the CommIssioner who

durant trois mois consécutifs, le Commissaire dé- shallibave been divested of hfs office shall be entitled ta

4ulla l'a droit au tiers de son tmitement durant la ba- one third of his salary for the balance of his term".

ce (le son terme." Said amendment belng put, the Couneil divided:

Lfflt amendement étant mis aux voix, le Conseil se yeas: Lamoureux, Prud'homme, Roux, Tétreau, Létour-

neau, Mayrand, Turcot-7.
p0le': Lamoureux, Prud'homme, Roux, Tétreau, Létour-

MIamnd 'et Turcot-7. Nays: L. A. Lapointe, N. Lapointe, Leclaire, O'Connell,
Ward, Carter, Resther, Dandurand, Boyd, Gauvin, Bro-

ýrÛ"tM: L,-A, Lapointe, N. Lapointe Leclaire, O'Co nell, deur, Dubeau, Garceau, Monahan, Clément-15.

D 
Gauvin,4rter, Resther, Dandurand, 'Boyd, Bro-

ubeau, Garceau, Monahan et Clément-15. Sa It pa"ed In the negative.

amendement est ainsi négativé. The main motion being put, It wae carried and

lie Proposition principale étant mise aux voix, elle est Resoived: Accordingly.
et il est Section. 12, 13 and 14 being read and the question of

Ponséquence. concurrence put theroon, the samç were agreed ta.

iectiOns 12, 13 et 14 étant lues, et le Maire ayant
'AkMandé El elles sont agréées, elles sont agréées. Section 15 being read,

ý_1 l'a 1101'tion 15 étant lue, Ald. L. A. LAPOINTE moved, seconded by Ald. O'CON-

]4- l'échevin LA ppuyé par M. l'échevin NELL,
LAPOINTE, a

T hat sald section be agreed ta.

Que ladite ection .3oit agréée. Moved in amendment by Ald. TETREAU, seconded by
l'échevin MAY-

"'ýOhevi4 TZTREAU, appuyé par M. Ald. MAYRAND,
Propose

Àimeà e 29 a That everything, in said article 29, concerning the pro-

Idemell't, Que tout ce qut dans ledit articI4qualification foncière pour la charge d'Echevi, perty qualification for the office of Aiderman be struck

004 Mifé, et q é, cet article soit adopté. out, and that, sa amended, sald. article be agreed to.

ne, ainsi amend
176eh Carter raised a polnt of order contending tbst eaid

evit Carter soulève un point d'ordre, alléguant Ald.

amendement ne peut ere soumis, attendu que la amQndinent could net be put, inasmuch as the quWAlOn

d4là, été décidée par le Conseil à la présente referred te badaliready been decided by the Coluneil 9tý1a

Previous stage of the meetI11gý

Id Maire décide que ledit point d'ordre est gis *fflhlp thé Mayor ruled thst said point, ck'irw

fa"d6 et que ladite proposition telle que rédigé ne that zaid motion coiald not be, eàMdl.,

èt, 
was well taken, anc,

0. Pýýe en conjsidération. ered as dratted.

DrOPOWtiun Principale étant mise aux voix, elle est The vote being tftken On the MalA mOtldU, lit W-U,
eet and.

En ý eongéquence. AcoordinÉly.

stectIOn 16 étant lue, et le Maire ayant,:demandé si Section 16 belUg re" 0" the question 01 concurrence- P 1 u

thereoic.Iliýellell" WARD, appuyé par M. l'échevin CARTER, -ded by
se en Ald. WARD moved Inamendment, Becon AI&

À%w
Que le''salatre. des EcbLevinf sý4t fixé à

That tb»,BalarY Of the,ýAlde=en b- fixed at $6M
Consel ýSàjd ameÙdMent being' ptt the Coýl=il divided.

&ýueuîdeM»zt étant luie aux vbkx, se,

(yoonbgll,. W«M, Cartet, Dandurand, Bôyd-!,ýL
Pou, yew

Ward, Carte , Dandurand Ot BOYd
Lamau- Ntzys L. Aý Lapointe, N. Lapointe, LeclaIre, Lamoiàreiýx,_

te, lý, Lapoint ,e LecIatre, 'R ther, Gauýellu-, Roux,
1ýr u4'I1ùmtQev Reather, Gauvin, Roux, BrQdeuri Du.-' Prudhétà&e. es

1,zareeau, il lowrom"Monsbaný Tétýreauý ClIâment, Ldtournetu,:.Màymùd,
onahan Ttree

At TurüDt__ýjj.. mi Clément Létfflaeau Turcot-17.
go it paosed in the nagative.

egt ainsi Degativé..
a ýeé6c, t,ýj1 que r6d.1gée amd:sactiôn Viý8 then agreed ta aw drafted,

section est aier a e f
"eimiens 17, 18-et ly «Ignt: lues et le Malre ayant 8ectýqns Il-,, 18 and 19 being read and the question ýo

rTwae put tbereon, they weme tu.
ý-kà 'sile soit réééà, èjibs 0 , 0 n mueu

Sectlén 20 being'read. and the question et. éüti>Wr
In,20, Mant lue" et, lé 14dre, put thêreon,, Alcl. TETREAU-ý moved

ded by Ald, Mayr"d, >

jýj evin tien be »truck,
ilio,.,Wùrohlp theý saI&

et ôràýr, an&
"re",iéclue que ledit a]ýe>cJIeWe

de 10ete, sectIen telle Que Tbe vote belr-g tlkén. on, t1w -Udiýptiý4ý.%Ot'tbe

nt ýM1qe aux Oükejl'se paTtage*
L. X Lgpotn4, L1ý»0Mté

WW
Re" M '4

à,

U,
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Contre: Prud'homme, Gauvin, Brodeur, Garceau, 'i'é- Nays: Prud'homme, Gauvinl Brodeur, Garceau, T6tr
treau, Mayrand et Turcot-7. Mayrand, Turcot-7.

Ladite proposition est ainsi adoptée, et il est Sa it was carried and
Résolu: En conséquence.
Les sections 21, 22 et 23 étant lues, ý,IIes sont agréées. Resolved: Ace6rdingly.

Sections 21, 22 and 23 being read, the same were agr(,MM. les échevins Ward, Carter et Boyd dissidents quant ta (Ald. Ward, Carter and Boyýd dissenting as ta secti.ý.9, la section 21).
La section 24 étant lue, et le Maire ayant demandé si Section 24 being read, and the question of concurren.

lena est 2 agréée, put thereon,
M, l'échevin TETREAU, appuyé par M. l'échevin MAY- nded by AAld. TETREAU 

moved lu amendment, 
seconded 

by

RAND, propose en MAYRAND,
Que dans la 2ème ligne du 2ème para That the word "elght" be replated by the word "nirwgraphe de l'article 125, le mot "huit" soit remplacé par le in the second line of the 2nd paragraph of article 2É

mot "neuf", et, dans la Sème ligne, le mot "six" soit rem- that the word ",six" be replaced by the word "sevenplacé par le mot "sept", et que, ainsi amendé, l'article 125 the 3rd line of said paragraph, and that, sa amended,soit adopté. article 125 be agreed ta,
L édit amendement étant mis, aux voix, le Conseil se The vote being taken on said amendment, the Counpartage- divIded-
Pour: Leclaire, Ward, Gauvin, Tétreau, Mayrand et ' Leclaire, Ward, Gauviii, Tétreau,Turcot-6. cot-6.
Contre- L.-A. Lapoliite, N. Lapointe, O'Connell, Carter, Nays: L. A. La-pointe, N., Lapointe, O'Connell,Lamoureux, Prud'homme, Resther, Dandurand, Roux, Bro- Lamoureux, Prud'homme, Resther, Dandurand, RouýaX]e,ýýdeaur, Dubeau, Garceàu, Monahan et Clément-14. deur, Dubeau, Garceau, Monahan, CIèmentý_14.
Ledit amendem-ent est ainsi négativé. Sa it *oassed in the negative.
L'adoption de ladite section, telle que rédigée étant mise The vote being taken on the adoption of said sectionaux voix, elle est adoptée, et il est drafted, It was carried and
Résolu: En conséquence. Resolved: Aceordingly.
LessectIons 25, 26, 27, 28, 29, 30, 81, 82, 33, 34, 35, 36 et Sections 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34 , 35, 36 a87 étantlues, et lé Maire ayant demandé si elles sont 37 being read and the question of concurrence put there...agréées, elles sont agréées. the same were agreed ta.
Le, ;section 88 étant lue, et le Maire ayant demandé si Section 38 being read and the question of concurren>ýàIle est agr4e, put -thereon,
M. l'échevin TETREAU, appuyé par M. l'échevin CLE- Ald. TETREAU moyed in amendment, seconded bYMENT, propose en

CLEMENT,
Que la sous-seetlon 25 de l'article 27, telle

That sub-section 25 of sect, 27 as drafted, be amený,.,que rédigée, zoit amendée en ajoutant le paragraphe sui- by adding thereto the following paragraph:
"'Le coût de cette amélioration sera payable comme guit: ','The cost of euchImprovement shali be payable aig

$147,21717, filoutant fixé approximativement par les estimà- lows: $14,217.17, amount approximately fixed by the a
tëuxA, sera piyé par les pý4rlétàlresdes lmineublegettu4s sors, shall be pald by the owners or iminoveables situa

les ý ux côtéo de ra rue Rivard, entre l'avenue Mo 't- on bath sides of Riyard street, between Mount-Royala'ç',
Roval et la rue Lamoilcière et la balance du cofit de I'am and Lamoricière street and the balance of the cost ofimprovement shall bepald'by the City"ragiloration serg payé parIý -Cité", et que, ainsi amendée, and thatsQ ame
ladl4,'zection 25 soit agréée. ed, said section. 25 be agreed ta.

Lecuf amendement étant , mis aux voix, le Conseil se Said amendment beingput, the Council, dividea:parta, ge: Yeas, au, ClêmePrud'homme, Gauvin, Garceau, Tétre
Pour. Prud'homme, Qauvin, Garceau, Tétreau, Clément, Mayrand,, Tùrýcot--7.

Mayrand e Turcot-7. Nays. L. A. Lapolute, N, Lapointe, Leclaire, O'Conne
(foi*Wei 1;-A LapQinte, N. Lapointe, Leclaire, O'ConnelI Ward, Carter, Lamoureux, Resther, Dan4urand, Bo

'Ward,, Carter, Lamourtýux, Resthori Dandurand, Boyd: Roux, Brodeur, Dubeau, Monahan,. L6tourneau-15.
itqui Brodeur, Dubeau, Monahau et Létourneau-15. Sa It _T)msed In the negative.

d.jýe'à ainindement ýest ainsi négativé. Sald section, as ýdrafted, was theu agreed taLadite aection, telle que rédigée, est alors agréée. cetiens 39,'40 and 41 being read, the same were agrfeWaectlons 39, Wet 41 Atant lues, elles, sont agréées. ta.
de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, appuyé On motion of Ald ' L. A. LAPOINTF>,,seconded bypar.M. l'échevin 0'.CO.NNEIýL, il est O'CONNELL, It was

Résolu: Que ledit rapport dé Io, Commission Spéciale de Resolved* That said report of the Sffllal Commlttee
Lêgirlatfbiý,, tel. que définitivement pris en considération Législation, as flnally cjonsldored by Couùell, bc adop
'Par te Conaeil,.soit adapté. 44ýr-FroM Special Commilttee on Législation, recomnlé',44.-De 'la Com 1881au Spéciale de Législation, recom- ing that Art. 24 of.the Charter he amended.man4üUt que l'article 24 de. la Charte soit amendé. ÀM léchevin .L.-& LAPOINTE, MovÉd by Ald. LAPO1NTtý selconded by Ald, D

appuyé par M. l'échevin PURAND,
DANDURAND,

That ià.W rePort be recelved and adôl)ted.6'Pose: Quq lýdPr, It ralIPOrt sait recu et adopté. Moved In àmeiidment by Ald TEtREAU, secondedM l'échevin TETÉBAU, afflyé par M. l'échevin MAY- ild, MAýàA-NIj>
nÂiýD, propose en,

ýhai article 24 ai the Charter bc aménded hy replÀ«&,,àdê*ent., QÙe I'àrtý 24 de la charte soit amendé en in the 3rà, lin4, the words "four thousand dollarW' byrempleent dansAa "lue $4,000 par $5;000. words "five thausand dollars"
Et -qü,ý ilarlaffle,, 219 eoit ègaleaeut rénipla- And that article 21 0 be'al.9à àmelLdëd byrèýpIacing,aul dàlis'la 4ème Ite vienneût après le words lafter the wdrd lm the,,4th Une ýthereçFf,mot l',pi'à4tres" pKr-ý1es mots sevent4l 'l . 1

1ýý Maire recevra the fôlWwing.- "The Xayor shâll receive as Cominisgiol,
wnlràe. en sue.,de son t7aitement, de. $5,00 ovet -Znd aboVe his salary of $5,000 aq, May r, a
comr un 016 10 Çýu,8ëi1 fi era, ipais, qui ne whkliflevra Va4 être 4e $2 ehalUbe fixed bý the CounefIý but w1il,'000:ni plus de $5,000 W 4n-" be leFed thazL tt,00 nar iuýýe tbajà KOM per '- nnum'ýF't un déba is tùtýt*MtmiB aux.. An4ýa debate g put.d arà,en4jhetLt. 'hein put,c*tàlýil se ;pEirtage,voix, le Countll divided:

Iýë laïré wata èàrter, IÀmoùrèiix, Pri y0as., Leelalre1ý warrd, Cafterl. ÈàuýnrèuXire
inged; I)übd4ui. Gameeu'.
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erAltre: L.-A. Lapointe, N. Lapointe, O'COnn8ll, Resther, Yays: L. A, Lapointe, N. Lapointe, O'Connell, Resther,

&UdlleaM, Brodeur, Monahan-7. Dandurand, Brodeur, Monahan-7,

1ý&dlt aulendement est affirmativé et il est Se it was carried and

Rý'o1u: En Conséquence. Rcýo1ved: Accordingly.
La nl'It!On principale étant mise aux voix, elle est adell-tée, et il est The main motion beingput, it was carried and

En conséquence. Resolved; Accordingly.

MOTIONS.DE MOTIONS.

1 4 De M 'l'échevin Dandurand, à l'effet d'abroger et de 45.-BY Ald. Dandurand, to repeal and replace Sec, 11
-e -InDiace 1 r la section Il du règlement No 210. of By-law No.. 210.

M. l'échevin Clément, à l'effet d'amender le rè- 46.-By Ald. Clément, te amend by-law No. 299 re bread.
*eInent Ne 299 re Pain. 1
ýR1)RÉ DU jOUR. ORDER OF THE DAY.

ra ý7-Etaut 111 l'ordre du jour pour prendre en considé- 47.-The order of the day being read te consider a no-

Pr t'011 Un aviË, de M. l'éChevin N. Lapointe, à J'effet d'ex- tice of motion by Ald, N. Lapointe te expropriate the Mont-

opr"'6ý la "MOutreal Water & Power Co.", il est reai Water & Power Co., it was

:Réllu' De donner Instruction au greýffier de la Cité de Resolved: That the City Clerk bc instructed te draft a

Mdýgee ý11 règlement en eonséquenýe, de le faire imprimer by-law acèbrdingly, te have the same printed and te give

et-là I'Ù!..donner son rang sur yordre du jour, the sanie its rank on the order of the day.

rà,48*--ýntant lu l'ordre du jour pour pre"re en considé- 48.-Tlie order of the day being read te consider a ne-

de U011, un avis de motion de M. l'échevin Brodeur à. l'effet tice of motion by Ald. Brodeur for the creation of a départ-

peé01ý 'In départe1ne1ýt pour l'inspection des fils électri- ment for the inspection of electric wires,
qý91 On motion of Ald. BRODEUR, seconded by Ald. L. 'A.

:R'81117 proposition de M. l'échevin BRODEUR, appuyé par LAPOINTE, It was

"cbýe-in L.-A.- LAPOINTE, il est , Res,),ived: That said motion lie referred te the Board

é 111, Qu "ladite motion soit renvoyée au Bureau des of Commissioners for examination and report.

'41nifilo 'lese
49ý Ba Peur examen et rapport. 49.-The order of the day being read te consider a notice

rufo -Etant lü,l'ordre du jour pour prendre en cOrl$idé- of motion by Ald. L. A. Lapointe te annul certain by-laws

retten 'an RVIS'de motion de M. léchevin L.-A. Lapointe à or Ville St. Louisý
t'd'annuler Certains règlements de la Ville de St-LOuis, on motion of Ald. L. A, LAPOINTE, seconded by Ald.

ý[e'ProPositi0n de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, apPuYé TURCOT, It was
M. 1'60hevin TURCOT, Il est Resolved: That the City Clerk lie Instructed te draft a

Ré'11111: De Prier le greffier de la Cité de rédiger un rè- .nted and te givé-
aliblia by-law accordingly, te have the saine r)ri
doulient 011 Conséquence, de le faire imprimer et de lui the sanie its rank on the order of the day.

er e011 rang sur l'ordre du jour,
ntant lu l'ordre du jour -pour prendre en considé- 50.-The order of the day being read te consider a notice

'avis de motion de M. l'échevin Resther à l'effet of motion by Ald. Resther te establish a Pension fund for

o«24 11, fonde de Vension pour les employés munici- Civic employees,
On motion of Ald. RESTHER, seconded by Ald. 13OYD,

sur roý)
14, pe Osttion -de M. lýéchevin RESTHER, appuyé par it was mpos8d. of Aldi

BOYD-11 est Resoived: That a &peeial Committee, col

"À" Qu'une commission spéciale, composée de MM. L. A. Lapointe Robinson, Türpot, OConnel-l and Restherý

kh1111181 L.»A. Lapointé, Robinson, Turcot, O'Connell et be app;ointed t6 consider the question of thé establishme t

%Wthe of a pel3elun'fund 1 f& élvic employies and -the -draftlug ýüf
8olt chargée d'étudier la question d'établir un

Atgee de 'P61191011 -pour les employéel municipaux et de rAé- a by-laýw pro,ýiding ferthe sanie, and te réfiôrt te. neil. >

liel, r le règlement y lpourvoyant et de présenter au Con_ thereon withi'a the shortesýt possible del&Y.

51UM "I)DOrt'à ce siget le plus tôt possible 51.-The order of the dày being read te consider a notice

lu l'ordre du jour pour ïprendre en considé- of motion by Ald. Carter for a by-la* Providing t0r tble

avis de motien de M, l'échevin, Carter, pourvoyant early clos'ing of bars,

de bonne heure des buvettes, ()a. motion of AJ& CARTZR, secouded by Ald, wAnt),-"

'DrOPOsitilorL de. M. l'échevin CARTER, appuyé Par It wasrk-hevin WARD, il est Resoived: That 1 the City eleik lie Inotructed to'draft a by-

Un >ègle . Que le ËTeffier de la Cité soit prié de rédiger 1&w accordinèly, te havé the same printied and te giver the

lui kznent len.icOneéquence de le -,fMre imprimer et 'de sanie its -rank..oË.. the orËler of -the daY.
er son rang sur rorîrý du Jour-.,ý. . F>,l - a report

,61-F -The order of the day belng read to con6ider

iu'e"t 1u l'ordre du jour .pour prendre en colisld& t

res, à l'é 1 f 1 f 1 et frolà the 13oard,ýt)f Commisgloners te allow F., Gendron 0.

40 1péý0 du Bureau des Commifflai et steam engine on Chîuseé street.

ttre' àý M ' P Gendron. d'installer une machine à a

cý4 daussé, on motion of Ald. ROUX, seconded by Ald. L. A. LA

ýKz0P08it1ùn de' M Ilkhevin ROUx appuyé par M. p0IýeE, ft wiaà.
Resoived- That the eaid report lie adapted.

TE1,11 est
Que ledit. report goit adopté. tien of Aid. L. A.. LAPOINTE, seconded by À-le,

:wl, e01ýGs1tiot dé X I'êehevlù L-A. LAPOINTE, appuyé CARTER,
evin CAglrm, Thé Côuiýcfi adjdurnle

se 
L.

Gîte

fier a viue.
T- .,Asgt; City Glerk.

V

OECIA1 COMME oiff Ë

..Reoort of incetin
àu 1

Èýesënt: eri6ct , eurjý Dan aiiý,1, O*C pointe and Ikrydý',
Ï,
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é>chevIn; L.-A. T apninte assisate à l'assemblée. l.LA.apitated hemtng

M. l'échevin Dandurand est unanimement choisi comme l.Dnuadw nniosyect hirn

président de la Commission.h omit

Le président soumet à l'assemblée 'une recomnmandation Th aimnsbltetoheetngaroml.
du Bur 'eau des Commis-saires, demannant à la Commis- omtet aksugtint hmasotent
sion de'lui faire des suggestions quant ali genre de récep- o h eeto hc h iysol xedt h i
tion que devrait faire la Ville aux personnages distingués
qui prendront part au Congrès Eucharistique International, tnuse esngswowl aepr nteItr

QUI aura lieu à Montréal en septembre prochain. etmrnx,

A ce sujet, le président communique à la Commission I hscnetotecara adbfr h
le programme du Congrès Eucharistique préparé par les itehepormfteEuaiseCnge. rpa

auoités religieuses. Ce programme comprend une gran-
de réception civique, donnée ens l'honneur du cardinal-lé- raelircptogvnnhorofheCdnl
gat, le 7 septembre, à 8 heures du soir. aeonte7hSpmbrai8..

Certains membrea de la Commission croient qu'il serait Cranmmeao h omte xrse h
Apeut4être opportun d'offrir un banquet aux personnages inta tmgtprasb dial eofrabn
éminents qui assisteront au Congrès, et, au lieu de cette t h rmnn esng5 h ilatn h
réception civique à l'hôtel de ville, d'organiser une récep- ges nisedo hecii eeto tteCtll
lion sur le Mont-Royal 'pour 4 heures, ;e 7 septembre. avec ok
présentation d'adresse au cardinal légat, le tout suivi d'un th hSeemrwhpesnai oauid, o
"garden party." Cria-eae h hl olwdb adnp 1
ýComme Il est important de s'aboucher avec les organi- A twsnèesr ocne ihteognzr

sateurs du congrès avant de rien arrêter, le président sug- teCnre eoetkn ay eiin te hii
gère qu'une sous-commision soit nommée dans ce but, et sgetdta u-omte eapitdfrta
sur la !proposition de M. l'échevin Garceau, il est psado oino l acgI a

0 Résolu: ,Qu'une sous-commission,- composée de MM. les Rsle;Ta u-omtecmoe fAd
éqaevine Dandurand, président, Roux, O'Connell et Boyd, uadchimrRx,'Cnl ndBy bapo

soit nommée pour conférer avec les organisateurs du con- e ocne ihteogaieso h ogesl
grès. à ce sujet et faire rapport à la Commission dans le cneto n eott h omte ihntee
Plus bref déla possible.espoibedly

Ajournement. Ajund
RENE BAUSET, E BU T

Secrétaire.

AfSEMBLEE SPECIALE .DU 21 MAIL$ PIALMENGOTH 21tAR .

18I D4 üoT10x.

1, éuskmme-A effet 4e Prendre des procédlures

C contr laee "Montrea Cotraet Railwa Coy." (2

. uy Wrd -Pu .a gompltr , érgiissement des rues Wr.--ocmlt h ieigo u n1

Y ~ ~ ~ ~ u edøa 9age. (28 février). ti tet,(8hFbur)

* . Ire, 2me et 8me lectures d'tm règlement abrogeant et .lt2dadS rdigfab-wtoepà
remplaçant les règlements Nos 344 et 383 relcrelwsNs 4 nd23r ie

trot14t itsuay. 14 erer, (Lelare.
4. 1me 2m ett wm *etur dpn règlement amendant le .lt2dan8rreigofab-at mn'

règlemnt No »04 einspection des aliments aNo30reIsctn.ffod 1W
ü4~r"y) f(Lamr)ourmereu.))

S1re, $me ét Utne leeturea d'un règlement amendant le
règlemenèt Nu 296re mnarchés 1(14 février.) (La- 29remkt.(4h er

el ý_1, mamoureu.)
6. ire, enme et sme lectures d'un règlement à l'ef-r.eflg f ylwt nfet de grantir les obligations de la Cie 6.lt na

-':oip 2 ér.r)(Lpointe, L.-A.) bn4o xiiinC,(1tFb
(Iprm.),o 2 fvýr) Q pme.

7.'r,2me et 3me lectures d' un règlement à l'effet de 7 l oap
nom r uneO Commissilon de .service '#festri- . lcreSrieCmiso,(1te

elues (21 févrien.) (Lapointe,,U-A.) (mrm.
fii2me et 3the lectures d'unt, reglemýent codifiant lt n n r eligo ylwt of

les règ'lemnts ro taxes (21 février . (La lW etxs 21tËbia'.

Ir,2mgr et 3Me 'tò Mrei"Ë 4'ln règlemer amendant. f -yl& tle règl ement eeneemant les Mdifnces dans le.
nrtier Mt, Royal (21 f(ref.,(rudhome.

2 1e,2e e sme Mdètureg di èlement amendant 10 2
leslaw règemnt Non- 49 ete .alt 362 8f"ûe -2

los rè4gemt o 0 et: e (1 tde e)

es dinl Ald.n L.e n A.t Lant atten the metig
2M6~th Committeebyaw

ThevI carasubnitdt h etn eomn
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12. ist 2nd and 3rd reading of a by-lew eoncerning ve
.2,, Ire, 2me et 3me lectures d'un règlement concernant hiclés. (21st FebruarY.) (Dandurand)

les voitures. (21 février.) (Dandurand.) (Im, (printed.)
primé.) mendant 12. jst, 2nd and 3rd reading of a by-law te amend by

lte, 2me et 3me lectures d'un règlement a No. 89 re bill posting, (21st February

le règlement No 89 re affiches. (21 févrien) Iaw

(Dandurand.) (Imprimé.) (Dandurand.) (P.rinted.) nd by-

Ire, 2ine et 3me lectures d'un règlement amendant 14. ist, 2nd and 3rd reading -of a by-law te ame

le règlement No 270 concernant la voirie. (21 law No. 270 re streets. (21st February.) (Dan-

février.) (Dandurand.) 
durandJ

Ire, 2nie et aine lectures d'un règlement amendant 15. lst, 2nd and 3rd reading of a by-law te amend by-

le règlement No 239 re édifices sur la rue Ste- law No. 339 re buildings en St. Catherine

Catherine (21 février.) (Mayrand.) 
street. (21st FebruarY.) (.Xayrand,)

Ire, 21ne et 3me lectures d'un règlement re irispec- 16; lst, 2nd and 3rd reading ofa by-law re inspection

tien des dents des enfants (21 février.) (Du- of teeth of children. (21st February.)

beau.) 
(Dubeau.)

Ire, 2me et 3me lectures d'un rèýglement amendant 17. ist, 2nd and, 3rd reading of a by-law te amend by-

le règlement No 210 re Cie des tramways (21 law No. 210, re M. S. Ry, Co. (21st February.)

février.) (Tétreau.) 
(Tétreau.)

Ire, 2me 'et 3me lectures d'un règlement amendant 18. ist, 2nd and 3rd reading of a by-law te amend by-

le règlement No 362, re taxes sur les non- law No. 362 re -taxes on non residents. ;(21et

résidents (21 février.) (Lapointe, L.-A.) (im- February.) (Lapointe, L. A.) (Printed.)

primé.) 

il reading of a by-law te amend by- -

2me et 3me lectures d'un règlement amendant 19. Ist, 2nd and 3r

le règlement No 145 concernant les chaudières law No'.145 concerning steam boilers. (28th

February.) (Boyd.)

à vaPeur (28 février.) (Boyd.).

2me et 3me lectures d'un règlement amendant 20. 1 st, 2nd and 3rd reading of a by-law te amend by-

le roglement No 210 re Cie des tramways (28 law No. 210 re M. S. Ry. Coý (28th February,)

février.) 
(Prud'homme.)

(Prud'homme.)

MOT.TON& 
NOTIOES OF MOTIONS.

Moyrand-Pour annexer le village -d'Ahunts1-cý (7 » 21. Mayrand.-To, annex the Village of Ahunt8ic. (7th

mars.) 
March.)

Jflyran(jýPour annçxer le village du Sault-Ru- 22. JÉfayrand,-To annex the Village al Sault-au-Umoi-

Récollet. (7 mars.) 
let. (7th March.)

eyrand.-Pour annexer la ville de Verdun. (7 23. Mayrand,.-To annex the Town of Verdun. (7th

mars.) 
- March.)

ýt-Paul. (7 rn 
own of St, P 1. (M

24' Jf*yrand.-Pour annexer la Ville ars.) 24. Mayrand.-To anilex the T au

annexer la ville Emard. (7 mars.) March.)

Jf'yrand.-Pour annexer la ville de Bordeaux. (7 25. Mayrand.-To annex Ville Emard. (7th March.)

mars.) 
26. Mayrand.-To annex the Town of. Bordeaux, (7th

iray'and.-Pour *annexer la ville de Notre-Dame des March.)

N'Oges ouest. (7 Mars.) 
27. Mayrand.-To annex the Town of Notre-Dame des

d---P0uý, annexer la vine de 
Neigei West. (7th March')

28, MaYrande-7-TO aune 
uroet, 'MA

(7 mars.) 
x the Town of St Li

i(avrend--POur ý annexer le vill e de Rosement,

7 mar&.) 
29. anu« the vil)Age of

ville.
:,Uayrémd--POUÉ, annexer le Village de Cartier 80. j(ayra"-To annex the Cartiérville

marq) (701

Rý'1her-Four laisser au gouvernement provincial
the, qUçý of regýalatiug establiahmýé»te

'le sein de règlementer lée 'établissements OÙ 
bnve

fflt Vendues des boissons alcoolique$. (7 alcobel4c, beverageo, are aald. (lu

mars.)
REPORr

BMrà éf allôw the amia

ee" des permettre à la Cie, 32

411 Chemin de fer du ai-d 'Tffle e.établir 
Co te establiolà a, eldtug 0Dý

'mO Yote de service sur la Yue de la Commim. Commion stre0t. (7th March.)

(7 
Board neTý Mr,

-Re demande du ReVý to decorate Certailn streéts,

ee"16 des Commissaires., 
Délabger

M. certaineo rueq (7
ger pouT décorèr

mars.).

DanWand.-To repeal and replgce Reet. il,. of br--

$c, 210. (I4t)ýMarcA.),4 =placer la"dtionîý .- Pour ýabroWr et r4
du rýgloméut 'N 210-,14 mars.)

nt No -29e cou- a Iro. âmend by-law No. '299 re lwr"&

-erna-lit le Wil. 14 wiarg.)
WH.

t rIt", 4,4
ead z et a by, 'f A ffleop

étý 
in'

Sme.,
-f0VPtoýrtêY la 'Ce I'Nfontreal Water & Power the Mentreal Water & Powei

Nj
2mÊ et -ZXýQe lecturü-ýý ýd1uu 

end, and 3ý& ý ru#tng of a t4>, amM4 be-_

rtgleineliLU de la
marg.)

ýàetures d'un règjeeýnt oyant $S. lot- 244 pud, are, mg4inz, of. e

à" lei bonue beuM

mer$.) ýnýeêe,)

la
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MeTATIONS DE PROPRIÉTÉS-TRANSPEES OÈ PROPERTIES
HOCHELAGA JACQURS-CARTRR

Quartier z Vendeur Acquéreur No. du cadastre Rue in P'rMý

W d Vendor. Purchaser. Cadastral number. Street.

Duvernay. l6M2 7 mars 1910.. 4 marelOlO.E. Aubertin , ......... J. B. Hamel & SI ...... 1-271 ............... M 790 et 792

s1t. Jean Bte 16M8 7 22 iév. R. Noe e.0j, ........ A. Letellier de et. Just 16-595 ...... ... ... Il t. D M. Anne., B 3100

G S louis ........ B 5,5W7 24 Dine r 88. Delle J. Gross ........ P. 8-5... ý ........... 1050 517 à 524 Dmlu th. B 52M
Denz... liffl16ffl 7 5 mars jit. Denis Land Co .... 4. Wattier, or., P. S-M . ........... 2M 1582 Labelle. ... B 275,

St. Denis &
Laurier. 18M 7 Ô A, Garceau .......... P. 8-93 .............. 2800 Cowan'l le à 

ý&agýinet. - L 20et. Ilenis 168M 7 W. David ..... ..... JOS. A. Marier ....... P. 8-570 & à7b.. M R1QntIý ge
rimier. 168WO 7 E. Duchurme .... .... .A. MalbSuf 263 ...... 2M 1131 T ej;ýýj, «jýý L

ktl.lýHenri . .. IOMI 7 25 fév. G. Corrignan ......... .L Viau- .............. 1703-207, ffl 23O...> ...... Ste. Marie. ...... .. ledoû
Ste, Cuném Z M&rtinelli ........ J. Martin elli, - P. 2B&f & 2312 ........ 6160 si Ste. CunIé.gonde ..... 168992 7 

1 gonde B 410
DeLorimior. 168999 7 .. 25 The I. a L. & L, Co.. D. MeIntyre .......... 161-Uo & qqi... L160NO 7 Wm Donald...,, 161-286. .......... 226ûýsL jérome
Laurier. 169003 7 1 mars Aý Goa, Trott, . ...... John Huckle .......... P. 11-470--., 2M SL trbain L
St. Denis::.. 109006 7 12 fév. Charles Laurin ...... Louis Renaud .......... 211-97 & 98 ......

16ffl 7 4 man Trefflé Bavard ....... Nap. Lecompte ....... 7-242 ........... -... 2750 1611 à lillb
Labelle.. BMt. jean Bte 169018 7 Iî Dm e J. ID. Drouin & al A. G adbois ............ 15--208 à 211 ........... 6600 1016 à 1030 Berri. B 1

Si. Denis. ... 169019 8 17 sept. 1909 Amherst Park L. Co.. 1). Touzin... ........ 488-23a. ý ............ L 1fé v. -M -.- I ..... ""169M 8 0 L910 0. Aý MoColl. ... Jean Purenne ....... 324 192033 0. B 2.Wj,
IfflU 8 6 J. E. Mol8ou ........... J. Alet. Pruneau... .. 209-234 ....... > ... 2625 Roeeland ...... « L189038 8 24 ....... Chs erherrlen.. . ....... 209-225 ............... SN)6 casaul Ave ...... L
169042 8 7 mats Daniel Touzin. . A. Guerin ........... 488-23a... ............ 2375 Bc L
16ms 8 28 fév. D. G. B. S. Coley ....... 489 2775 Lall"

Ste. Cuné- 
Il16M 8 Il.. P. jý;r, ........ 0. Meloche . ...... 670 ....... ....... . 2400 284 Delisle ....... B

glidle .... 4 mars Goa H. bée ....... 1-L Leduc & al. P. 112 ............... 2%0 IM h IM
et. Laurent,. B 2

et. Deuls.. logm 8 7 ýkpOuIin & al ........ Z. Quévillon .. ........ $29-70 »73 rhifférin B 21le
Laurier. IM 9ý 8 19 fé m C. Maxwell. L. J. Z Daanst. 10-1367- .... .... 22ý0 Beaubien. B 350'

laec 8 10-iffl. B 3ý)ûd
DoLorimIffr. 169M4 8 7 mars Th6 1. 8, L. & L. Ce.. Delle Sý Messier ..... loi-les k. 4710,8t. Jérome ..... L
et Jean B 6 lolpm 8 151év. J. Bte Bourque M 1076 IL de Ville«. B 21287axs Zen« Lcg4ultý. D. 1704-IU M 144 à 118 Paplat. BU Henri. - 18WL 9
La-arier. .. IM76 9 29 14 V. 0; Ms»tiý,otte &SI. . 1V. Chamberland-.. .. 10-lffl 1001 st. Dominique..
St, Henri'.".. IM77 0 2 jemen a. vah7er.. M. P. Gordon. ........ 2116 à i ...... m St. Ambroise... L-ý8-89; ...........9, 7 Shorff de Montreal.... Lredorkk Hawkins... Pý 12 2702-e 202 4 M5

autcheson B MOI.Em ireum lem 0, 0. QueunevIlle ....... Jos. DUPUIR. P. 1705-154,455, IM.. 4380117 Delluelle.... B

lagon 9 Viet. Castonguay Dîne P. Saint Devis. 7-151 U2, j50.ý. ... 234n et, Hubertet. ffenri. . imoo 9 8 0. Patenaude. .. . ý EL Lauzon ..... e25 ......... 3M 94 Rosé de Lima Bends. 189É*7 9 1 mars r. Charbonneau ...... .&. Robillard - ... .. à-ffida. ........ 237e 1 M et 1896 Bayer BIMM 9 7 Geo. H&IL Ooal Co. of
Canada ............. P. 2w 2dea 2w.

270 971, 27 la 272 17729-

(jabrisi.. 169102 'B ai êtér- 19N Les gre de la 0. de S. L
1). de Montréal. ... , The Reotestant Board

of School Commis.
sioners ..... 3167,1UI à 8W, 848.. &29U lp&rtord .... ;.- Llàplis 9 t8 fév. 1919 Ovila Offl on. ...... W. Legault. tli ..... -............. 2789 IM à IMI

et. Laurent.. 8elle. 9 26 La B. d'Hochelaga. Wm Thos ýWI. , go ............... .... 2M Moreau .... L9 1dèc. IM Est E, Mackay ... Dm e F. Legault dit
Deslaurléra ......... 12ffl , 1249-2. P.

28W Couvmt et
et. Ambroise . Lîle. 29 féy. 1910 ...... Daniel Blay. 1497À.-I, 149" 3,

2... St, Ferdinand L1 mars ... Art. Bourget ......... 9911. iworkAl, 1 SL Henry Land Co. N. Martin 141 m B8 J. B. MOISOn .... ... Sirois121 209-116
Ic , g 

5177 Shaw...::*.,.:::, L189129 9 3 fév, The Wm Rutherford
Son Co., Ltd ...... The CitY Ice On., Ltd 12-n16 à 19. Ilz-22-55

12-21-15. P.
à 60 LIdgM jé ý7 Mars osa. Couture ..... ... Ant. et. Georges...... P. il 90 ý C ark... B 8WÈÊüébelagsi... .109186 10 24 fév. Est. H. Hogan ...... F. Paràdjà ........... 477a Hoebolffl .IMS8 10 8 mars A, Dalbee. -.......... - MOBdB L "ft m à 1642

Notre Dame...et Dents, léoihl Is 9 S. ValiM...ý .......... Theo. Beanobemin. 8ý778 ...... 2W5ýM2 et 2U4
Labelle ......le4à 10 0 7'. Eulenber le Eu Bëàttdrï. AIImm 10, . prlg 1 M 1'4 rte 166'z Dme H jono

8 M
............. ip. P. Mailldux SI le MW l7ô9"à'17tw>

P@,rk,&v B 2Mà Inte.. ýp. B. Àlarie- 7-7M 7M_ýDe4le.. lègla 10.
et. eùbett B

imin. 10 Il . ut, fiIsý o. charèst: ...... * ,b k ,
7 Ji. Godbe &gamin.le : 4 Il -'i Citéde Montreal. ixb-lll&V.7& 117f, P.

ist. xApréùtý
109162 10 gm&ný910 PriGrOUlx4ý--».. M, D. Aulelle, lm JYsGaepý .L

0
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MUTATIONS DE PROPRIÉTÉS. Suite. -TR ANS FERS OF PROPERTIES. Oont.

HOCHELAGA ET JACQUES-CARTIER. - (Suite- Contin u4d).

Vendeur Acquéreur No. du cadastre Rue p Prix
mber. Street. Price.

Vendor. Purchaser. Cadastrai nu ri

'Pl

.... 160164 10 mars 1910.. 8 mars 1910 J. A. E. Plante ........ A. poirier ............. 11-265 ............. . 197 à 2286 à 2202

1169le,5 l', 4 Jos 
ZSL Laurent... B 8 6500 00

Geýib Augers ....... J. Bte Gougeon...... 488-130B.. ý ......... 2000 St. André ....... L 125 Uo
16916C 0 4 G. bort ............. E.Theo. Verboniae. - P. 8-574. .......... . 25,00 ffuntly .. ........ L 400 00
169171 0 8 liée. 1909 J. M» D J. D. Lemay. .......... 12-14-13 ..... 2750 1 'ark Avé ........ B 69000

25 fév. Iqlý S. LOU,13 P.
189175110 B. Filion ....... rny. 15-127 ......... ... 1400 SUI et 852 Berri., B 2700 00

r 169178 Io 4 mars O.A.Lindroos&al... DineO.Beaulieu. li-M ........ - - 2500 St. Urbain ...... L 650 00

aýi-- 169177 Io 19 fév. DmeS.Rabinovitch..Dmefieo.habinovitchIIP.18,.....ý. 1974 550 et 552

ta 
Mentana., B Il &con&

l(Igt79 10 lie M. L. & Imp. Co. E, Hébert ...... ... _ 2'2-79 . .. .......... 2750 Dulquette ....... ýL 605 00

169187 il lO' lair. Tpierre Corbin ....... .A. Leganit .. .......... 1705-286,P.235......233&gD nelle.... ... B 700 00
ea. 169,89 11 Io Dme A. Brunet& ai - P. BOYer .. ...... ..... 12-229,2Wa, 231a.,... 1760 390 M. Anne &

Lots Labelle.. B
Sc
L 600 00

169195 il 7 Lie St. Pierre ...... Dme A. Campbell. . Pý 1300, 1301,1302. . 2092-6 St. Antoine.. ... B 8800 "

169197 il 9 L. ktoy & al ............ Thos Belair ........... P. 331-96 ý ........... 21501Chambord .....
9 J. A. Champigny. Sénécal ....... 7-510 .......... ...... 2l75i2428 et 2480

St. André..... B 2m #0

IOM2 il 10 Le Gouvernement de
la Prov, de Québec . Eug. Leveillé.. 11-126 2500 Esplanade. L 800 00

1%204 il 8 - 0-26 .......... Ma B 6300
Dme.A. 

Tarte 
........ 

Dme J. P. Beang 

Il

16ffl Iry. P. 12 ce' .... « ...
4 Duce Thec. Parent. .. Bd. Greenwood ....... 166-29 ...... 22M 14-51 et 1453

Ste. Catberine,
61 Frontenac.. B 17COO 00

»të lW207 Il 8 James S. Smith. Dîne A. Goldschleger P. 346. ...... .... 1373 1164 et 1166
St. Dominique. B 21W 00

169211 il Il fév. The R. L. & Imp. Co . P. H. Reynolds. 172-699, 700, 701«.. ffl 7éme Ave. ...... L 450 00

16MI2 il Il G. H. Kennedy.,....' 172-1906 ............. 1950, ...... L 175 00
Ed, Boisclair. ... 172-894 & 4ô00ýi0èmc Ave .... L 40000

160213 il 1,5

ri 9 A. A. Bere8ford Dme R Coté.. 172-1905 ....... ..... lffl17ème Avé ....... L 230 00

ri 109217 11 10 D. Nault ............. P. J. MeDonagh .... . . 2000 12M et 1286

bn-111Iwý 
-712 & 71 Bordeaux.. B 6000 00

1»219 il 10 St. Dents Land Co.... E. Brasseur ... ....... P. 8 3 ........ U8,2-6 Labelle ........ L 4d4 la

lom il 22 M. Patrosky & al. .. ý 'Jacob Lavine ........ 10-98., ............... W53150 à6 56 DeGaspé. B M 60
il 8 mars L. Letourneau ........ Jus. Comtois .......... P. 12-15-7 2750Park Avo ....... 6 6250 00

169M il 9 F. Morin .............. Victor Forget ....... 7-M ... ........ 28" 2697 et ffl
St. Rnbert_ B 1700 06

8 L. Letourneau.' ....... J. U. Meunier ........ 12-16-7 ............. 2750 Park Ave. _ B 6250 00
IU242 Il 8 Geo. H. Labbée ... .... J. U. Gingra8. 50-131 & 132 ....... _ 6149 Ontario.. ........ B

L 3074 50

IM215 12 4 J. N. Robertson& al. R, Ironside ........... 39--21, 22,23 .......... 16617 Sterling Avé .... L 3323 40

IfflW12 22 fév. E Peau . ......... Dme Von Pý Bergin .. P. 489--304 & P, 303 ... 215& St. Hubert -. B s») 00
1"9.-,Is 12 10 mars J.Y: Boudria8. ._ ., A. Lamy, Ltd ......... 15-512 ..... 1 ......... 14W 2i7 et q-79 Drolat, B 400000.
169249 12 ........ J800 1)eGmptý «;. .. L M 00

i(J L'Hon. L. Beaubien ... X Fortin & al ........ 10-146t..
9 Jeaia Purenne , ..... .Dme T. R. Lefebvre- 3-X-3à... . .... ....... 192U 33 et 35 Pontiac. B 2NO

Imn62 lu 2 The M. L. & Imp. Co. A. couture ...... 29ý809 ....... 25WýCuvil]1er L 825 00
2 Fra X. 4j B 6100 Co

189286 12 J. P. L. Bérubé. 'arc Av
169269112 G. A. Mccoll. ...... 82j_ 1700 ne

16 fév. C.A. Reedmàn... 7 1ý
lemq 12 10 mats J. J. Joubert. La Compagnie J

Joubert, Ltdý ....... 10-102, 103,104, 105
106. ...... 1102 983 et

MONTREA-1-EST

'À 77»D 7 mars 1910... 1 mar.1910 P. Sarrasin ........ Delle j. de Rbataing.. 1211-77,1211-78 ........ 1980 M à2ll Mentana B 'M 46
34 et 36

77MI 7 7 fév. A. Valiquette .... S. Talpis ...... 900-21.... ..... 2500 St.LoillaSQT..B iw
716D1 8 7 mars PL ýL Kydel et P. FaubertditUuiicn P. ....... 1138 Evans Laina B 12N 06
VOW 8 12 fév. F. Lemoine ........ ... De T. Girard ...... 1211-112.. ý .......... 2750 Parc faFonWne L SM 60

89 et 855
.;7ffl 8 7 mar.1910 J. P. Gadboie ......... De J. A. Dagenais .... P. %8 ............... 1800 St. Laurent.. B ew 40

7614 8 7 j'O 7dignault.,.- J. R. Beaudry..... P. 912-6 > . ........ lm 221àm coloniale B Mooi0o
77816 a 7 J.iýBe&udry-_- Maroc MA=n et &I... P. 942-6 lm do B Mo W

. ... .. 169 et 181
7 De Lýuis Azef ... J. A Ètevaýàý ...... de 462 ........... 086 Dorchester,

77JM 9 3 svr. IN9 FI. X. Markey ......... J. W. Marris.-... P. 5613 7 Ste. EH"beth. 8 12MO 00.
7IU4 9 10 fév. 1910 Nain. Deglanriers ...... 1) a 4 > Mar ti n. P A 2% p. 1 L6 -*13 SM Champlain 6700 00,
71M Io 8 mars *1 Sue. J. Villeneuve.. M. Lainainto. P. 1140 ....... 8164 523 Papineau-, 8 16" 00

?n et 731
77M 10, 19 fév. 1910 De S. Pabilloviteh.... De tein.- P. aie., ... 20ffl Ste. Cathert e B 170 .00 M"
77M4 10 = bln0.,vý ...... 381 D ........... M 70 et 172 Wol B M40 lm

lmars 
U.Reussin 

......... 
EL

71M 10 21 fév. Flnurnierý ........ A. Rinfret. ........ I8Mý4, ISà5-ý28 .... 1626 1 8 à If Fù)lu B 13W OB
180 etla

771M Io 9 mars C. St, Louis ........... De A. Hétu ........... 473. 45M Ste. Catherine. B 1 0@

"M Il 10 G. D int- .......... The M. L. & M. Cey. 8W-8 ...... ........ lM8 422 Av. H. de V.. B bM 00,
7ffl Il 25 fan. 1910'De .......... C..RlIiný ........... P. 16&M & 631, 104 à 108

,î P. 159" & SM Frontenac e od
77M il aTB Cramer ............ .Cantor et ux ....... 14-31, p. 14-U ........ 2m 78 e 84

-M. RaInfnovit-ch ....... IM-87 ...... ........ 1400 42 et 44 1Uvardý
77641 il. Chapleau., 178 à 584 Criaig,

Ça. 17616 il 8 Hon N Pérodeau..., The C. P. By COY .... 7 91 ..... ..... ........ 121(9 L"Wolfeý.« B 4m3.,tD 00

109. et 111

28 jab. 1910 0. 0. Boucher.. J. M Dubé ., ... ...... Wl-6Iý Il
8 Mars Lemay ........ lia Cité degointréal.. P. 1203-278, p. iio3ýèii 5fN, SL Hubert L lm

156 et 158

77MI 12 24 féy 479 ...... . 2M Ste. E îta

12, 21 fW L. vReureux....ý.. De P. E, Normandeàu P. 878,. 4W 40 St. André.

12 t n. Won'You Ark ....... 819 "2 A Mae L
77 Jacob Looker, 4N10 1C

bIértý. 

,.,

W 12 120-21s, itn-w, ... stý Ru

mon ..... Baiû eal..



%

IÀ'GAZME MUNICIPALE DE MONTREAL 144 THE MUNICIPAL GAZETTE OF MONT

M'CTATIONS DE PBOPIRIÊTÉS. Siiite.- TBANBFBBS OF PROPERTIES. CouL

MONTREAL-OUEST MONTREAL-WEST.

le
Quartier Vendeur Acqu&eur.. Ne. du Cadastre 1. Rue

0 1u - - - 1 .
Vendor. Purchai Cadastrai Number. 19 Street. Pdi

z

et. Georges.. 148MI 7 mars 1914... 21 fév. 1910 J. Baillie .............. TheW.&t.L«nd&L.
impartial Coy Ltd ... 13V ...... .......... 2150 Il McGill Coli. B l400ý

101 Deliole,Elt. JoBebb... 148M à 22 J. L. Mitchell ........ H. J. Cas@ard ......... P. 14 ....... .1 ....... 272A 42 Fulford ...... B
et. Georges.. 14M Il 4 mars Suc. J. McCready..... L. A. Wilson . 1246 385 C'alg B
St J»oeDh. 14DU Il 8 Aý Legault .......... P. Corbin .... .. 89 & 190 ...... ...... 6588 65 à 71 Canning. B
et. GeOrTes. 148M 12 1 Phelpâ &Smith ....... Gao. W. Reed &, Coy 1 Ma et 37

Ltd .............. ... 1014 ...... ........... 9W St. Antoine.. B 2M

B-Bâtisme Building. P. TERRAULT,
T,-r»t terrain vague de la

P" A, BAUVPI.

PERMIS DE CONSTRUCTION.-BUILDING PERNITS.

Diemnd# durant ia smat»4 finizrant te 17 garir 1910. lesued during th4 wak endinq ghe 179hVarch, 1910.

Qu

ion, trmit

EL Dents ...... Auclair E ...... .......... 2 Boucher ........... .line CL .......
offlohneau A« Sm Labelleý. .. .......

Sberbwoïý e*ý ....... Trudeau N'ap .... ....... 1214 Côte des Neiges ......
Id. le N 100-147 Ste, MaIrm ..... 31mond Iff ......... L 665 Pandt .........

)ente ...... Pichette P ....... 1489 Cadieux ........Dalyon ........ Laforest Jas ............ M2 st. zotique5-
7-5MM5 LadoucourIC. D ....... LaWle. ........

......... . lm Berri ......
il R.; Clark... l.. il p, il». ..... Laurier LXcefjeré N- ........... 1147 Clark., ......... .......21m, .... -.. et 771 Albert .... ..... .. ......

de -127 ........ do
...... Laurw ........ Cohii C. ....... > 41 Buller j .......

II 'il 270 R.. 112 M : .... ý 112 pal., ........1704 - ........ 8tl Henri -à: .........27 326-M. ....... et. ...... 8w Mt Royal. ý ...... 2me CI . .... ...
180-, 310 Mt Royali'..il R ........ .......i:lý.,. 1 :,.. 1311 Arnity_ ....... ... ....

t JOfiý .... .... 3loi 20 1MSýnSt Denis ...... 04 ......274 2mathewoon & Sous ......ai Sali aeëkuchatuli. M ........ 53713AMffuinet.guinet 903-P. 1.81 st, lou:
On Champlain lm -ý ... _ sté marie; Mairsolaie ...... 265 Saiiguinit.

....... 8tý Domillique, 816 ....... L. Laurent. Feild M.-E ................. 1U Dorchester W...
ý,èj séme A.Vè_ ... i: ...... ste. Maxi@.. 'ar Art .......... 381 loth ave RosemIt

187 .......... et jâ0qü"ý:: A .... 19#StItÙbert..,.......... Trudeau A ............... 302 Clark...&urier ....... Laurier-
Stanton W. P. ....... ......

2M André, ..... 7-601 - SL Deliâ Qrelgoire JO$ .............. M02 Stý André' ......
29 N ... .... M6,Aee, .......... 641-2-M ........ Malouin Joa.- .... ..... 513 Lae lie ý ....... grue CI . ........

N.. Dutnont, &va et«. M&rW. - qMW Robt ..... i- ...... 7" Cartier ......
N.. ....... Garnier ......... 3-381 ........... et, Denis ...... cndiock P .......

............ et. Ilà Davidson .... ...1

N_ IM .&vt Fmmt- P.97 Ste. marie.. Dunk James
....... Laurier.là Lâtu4or ....... 15 .......

id
2ma CL

767 Lsyal. 1112 ...... SL J. Qte. - Id D ........... 162 Mt Ioyàl
A. 2à &va viauviile,::: di

XeII3, Aý 3ý Mentanq'...
1103-W... st. James. ý -- ......

t32 rti,,aedâc ...... .....Ma4mau D
or 987 Charlevoix

Ste. Marie- - 614 ohambom.

R- sp6ý 2841t_ 8t. Gabriel ... Sau'eé
11, .. . _ëVeIx '_ e lm.N.. f1,ý, Dondniq-no 88-_ eÙi- 1259 $t, Domlltlqlàe.. 2M6 01.Laurier'. Cb«MN ... ISZ T)Onig î e«b et J. Bte.... or-: * :-'. à . ..

do N7 N_ ÀU41eé..ý.... Oa lft, Dents Tir et »Gg. - moel.
lana", -:,î 8

do îdj.

:J 'E:


